
I. ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ 

Článek 1 
Soutěžní řád stanoví organizaci a řízení tenisových soutě-
ží hraných na území České republiky (dále jen ČR), včet-
ně mezinárodních, pokud pro ně neplatí jiná pravidla.

Článek 2 
Ustanovení tohoto soutěžního řádu musí být užívána
tak, aby byl zajištěn pořádek v soutěžích a jejich hladký
a regulérní průběh a aby se v plné míře uplatnila zásada,
že o vítězství v zápase i utkání má rozhodovat výsledek
na hřišti.
Všichni účastníci soutěží a funkcionáři, zajišťující jejich
řádný průběh jsou povinni vždy jednat tak, aby to bylo
v souladu se zásadami čestného sportovního zápolení. 

II. ORGANIZACE SOUTĚŽÍ 

ROZDĚLENÍ SOUTĚŽÍ 

Článek 3 
Tenisové soutěže jsou organizovány jako soutěže druž-
stev a jednotlivců. Veškeré soutěže jsou součástí žebříč-
kového hodnocení hráčů a hráček (dále jen „hráči“)
a z tohoto důvodu jsou soutěžemi mistrovskými. Výjim-
ku tvoří pouze klubové turnaje a přátelská utkání druž-
stev, které se považují za soutěže nemistrovské.

Soutěže jednotlivců se dělí na: 
– přebory (mistrovství ČR a přebory nižších územních

celků), 
– turnaje. 

Základním herním obdobím, v němž se soutěže pořáda-
jí, je tenisová sezona, která začíná 1. 10. předcházejícího
a končí 30. 9. běžného roku.

Článek 4
Soutěže jednotlivců i družstev organizuje a řídí, v soula-
du se svými stanovami, Český tenisový svaz (dále jen
„ČTS“) a jeho nižší svazové orgány. Nižší svazové orgá-
ny se dělí na orgány základního (tj. nejnižšího) článku
řízení a středního článku řízení. Orgány středního člán-
ku řízení jsou všechny svazové orgány mezi základními
články na straně jedné a ČTS na straně druhé. 

Prováděcí předpis k čl. 4 SŘ

STRUKTURA PŘEBORŮ ČR DOSPĚLÝCH
A MLÁDEŽE DRUŽSTEV I JEDNOTLIVCŮ 

1. Struktura přebornických soutěží družstev 

A. Mládež 
Účast: 12 družstev – 4 družstva, která se umístila v před-
chozím ročníku na 1. – 4. místě konečného pořadí. 
– 8 družstev – vítězů jednotlivých nejvyšších oblastních
soutěží příslušné věkové kategorie (resp. družstva, která se
umístila nejvýš za družstvy, která si již vybojovala účast ve
smyslu předchozího bodu, při dodržení podmínky, že v pře-
bornické soutěži družstev mládeže nesmí startovat dvě
družstva z jednoho klubu) – dále jen „vítězové oblastních
soutěží“.
Způsob uspořádání: 1. kolo – 8 vítězů oblastních soutěží se
utká den před konáním finálového turnaje o čtyři postupo-
vá místa do finálového turnaje.
Finálový turnaj – 8 účastníků dle vylosování jednorázově
v rozsahu tří dnů na jednom místě.
– 4 účastníci – vítězové utkání 1. kola 
– 4 účastníci – družstva, která se umístila v předchozím

ročníku na 1. – 4. místě konečného pořadí 
Systém finál. turnaje: 8 účastníků podle hracího plánu pro
soutěž jednotlivců vyřazovacím způsobem na obě strany
(vítězové a poražení z předchozích dnů hrají o konečné
umístění na 1. až 8. místě). 

Nasazena v 1. kole i finálovém turnaji budou první čtyři druž-
stva v pořadí podle nejvyššího součtu bonusových hodnot prv-
ních čtyř hráčů a dvou hráček ze schválené soupisky, přítom-
ných v okamžiku prezentace při dodržení ustanovení čl. 71 SŘ
(při rovnosti rozhoduje součet žebříčkových umístění a při jeho
rovnosti umístění prvního hráče). Losování se provádí podle pří-
slušných ustanovení SŘ pro soutěž jednotlivců o 8 účastnících. 
Podmínkou účasti v Mistrovství ČR družstev mládeže, mimo
čtyř družstev, která se umístila v předchozím ročníku na 
1. – 4. místě konečného pořadí, je uskutečnění nejvyšší ob-
lastní soutěže pro příslušnou kategorii. Při méně než 8 postu-
pujících z nejvyšších oblastních soutěží bude počet startují-
cích doplněn na osm družstvy, která se umístila ve svých
nejvyšších oblastních soutěžích hned za postupujícími druž-
stvy a jejichž součet bonusových hodnot prvních čtyř hráčů
a dvou hráček je, při dodržení ustanovení čl. 71 SŘ, nejvyšší. 

B. Dospělí 
Extraliga Systém soutěže je dán rozhodnutím Asociace
extraligových tenisových klubů. 
Poslední družstvo se utká v baráži na jedno utkání o setr-
vání v soutěži s vítězem 1. ligy. 

1. liga 16 družstev – jednorázově, 2 – 4 pořadatelé, 
4 skupiny po čtyřech, rozdělení losem ze čtyř košů podle
umístění v předchozím ročníku (I. – sestupující z extraligy
a vítězové skupin, II. – druzí ze skupin, III. – vítězové ut-
kání o udržení, IV. – postupující z 2. ligy). 
Vítězové skupin se utkají vyřazovacím způsobem o jedno po-
stupové místo do baráže s posledním týmem extraligy. Baráž
se hraje na jedno utkání. Vítěz baráže postupuje do extraligy.
Třetí družstva ze skupin sehrají jedno utkání se čtvrtými
podle rozlosování o sestup do 2. ligy. Do 2. ligy sestupují po-
ražená družstva z těchto utkání. Jsou-li pořadateli zúčastně-
né kluby, musí se při losování přihlížet k tomu, aby startova-
ly v různých skupinách, stejný postup platí i v případě, že
v soutěži startují dvě družstva z jednoho klubu. 

2. liga 32 družstev – dlouhodobě, 4 skupiny po osmi
účastnících, územní rozdělení poledníkové. 
Ve skupinách se družstva střetnou každé s každým podle
rozlosování, vítězové skupin postupují do 1. ligy. Družstva,
která se umístí na posledních dvou místech ve všech skupi-
nách sestupují do příslušných oblastních divizí. 
Do soutěže postupuje 8 vítězů oblastních divizí. 

2. Struktura přebornických soutěží jednotlivců 

a) Halová mistrovství ČR 
Způsob uspořádání: jednorázově. 
Systém soutěže: vyřazovací na jednu porážku. 
Věkové kategorie: dospělí, starší dorost, starší žactvo, mladší
žactvo. 
Disciplíny: dvouhra a čtyřhra. 

A. Mládež 
Počet dní: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 
Počet startujících: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32 (chlapců, dívek) 
Postupový klíč: 
podle žebříčku na základě přihlášek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 
nominace na základě kvót OTS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18 (20) 
finalisté MČR nižší věkové kategorie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 (0) 
volné karty ČTS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 
volné karty pořadatele . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 
pozn.: údaje v závorce se týkají mladšího žactva 
Kvóty pro oblastní svazy jsou stanoveny na základě reduko-
vaného žebříčku příslušné věkové kategorie po odečtení osmi
nejlepších hráčů, přičemž každý oblastní svaz má zaručeno
minimálně jedno místo. Při stanovení kvót jsou zohledněny
přestupy uskutečněné nejpozději do 15. listopadu. 

B. Dospělí „Halové mistrovství ČR“ 
Počet dní: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 
Počet startujících:. . . . . . . 16 v kvalifikaci, 32 v hlavní soutěži

(max. 20 % zahraničních hráčů) 
Postupový klíč – kvalifikace: 
podle žebříčku na základě přihlášek. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 
volné karty ČTS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 
volné karty pořadatele . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 

– hlavní soutěž 
nominace oblastí (po 1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 
podle žebříčku na základě přihlášek. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16 
volné karty ČTS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 
volné karty pořadatele . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 
postupující z kvalifikace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 
Hráči a hráčky nominovaní oblastními tenisovými svazy
budou do hlavní soutěže zařazeni pouze splňují-li podmín-
ku žebříčkového umístění v ČR do 60. místa (muži) resp.
40. místa (ženy). V opačném případě budou zařazeni do
kvalifikace a na jejich místa budou zařazeni hráči podle
žebříčku na základě přihlášek. 

b) Mistrovství ČR na otevřených dvorcích 
Způsob uspořádání: jednorázově. 
Systém soutěže: vyřazovací na jednu porážku. 
Věkové kategorie: dospělí, starší dorost, starší žactvo, mladší
žactvo. 

A. Mládež 
Disciplíny. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . dvouhra a čtyřhra 
Počet dní . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 
Počet startujících . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48 chlapců a dívek 
Postupový klíč: 
podle žebříčku na základě přihlášek. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 
nominace na základě kvót OTS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 
(každý OTS min. 2) 
finalisté M ČR nižší věk. kategorie. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 
(v případě ml. žactva 2 nejlepší hráči průběžného žebříčku
desetiletých po zimní sezóně)
volné karty ČTS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
volné karty pořadatele . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 
pozn.: Kvóty pro oblastní svazy jsou stanoveny na základě
redukovaného žebříčku příslušné věkové kategorie po odeč-
tení 10 nejlepších chlapců a dívek, přičemž každý oblastní
svaz má zaručena minimálně 2 místa. Při stanovení kvót
jsou zohledněny přestupy uskutečněné v přestupním termí-
nu tenisové sezóny. 

B. Dospělí „Mistrovství České republiky“ 
Disciplíny. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . dvouhra, čtyřhra 
Počet dní . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 
Počet startujících . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32 mužů a žen 
Postupový klíč: 
z kvalifikačních turnajů. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 
dle nominací oblastí (po 1/1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
podle žebříčku na základě přihlášek. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16
volné karty ČTS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 
volné karty pořadatele . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 
Za kvalifikační turnaje jsou považovány 2 předem stanove-
né turnaje třídy A, ve kterých startuje minimálně 32 mužů
a 24 žen v hlavní soutěži. Právo postupu na MČR získávají
všichni finalisté dvouhry mužů a žen. V případě nižšího
počtu stanovených turnajů třídy A se snižuje alikvotně po-
čet postupujících z kvalifikačních turnajů a takto neobsa-
zená místa, případně neobsazená místa z dalších uvede-
ných kvót se převádějí na přihlášené podle žebříčku. 

SPOLEČNÁ USTANOVENÍ 
K PŘEBORNICKÝM SOUTĚŽÍM MLÁDEŽE 

1. Podmínkou nominace oblastního svazu je uspořádání pří-
slušného oblastního přeboru před konáním mistrovství ČR. 

2. Oblastní svazy uvedou ve svých přihláškách libovolný
počet hráčů vyšší než je přidělená kvóta. Nominace se
posuzuje odshora. V případě, že nejvýše postavení hráči
se stanou účastníky i podle žebříčku na základě své při-
hlášky, udělení volné karty nebo jako finalisté nižší vě-
kové kategorie, přechází příslušné místo pro oblastní
svaz na dalšího hráče oblastní nominace. 

3. V případě, že oblastní svaz neuspořádá před mistrov-
stvím ČR svůj oblastní přebor mládeže příslušné věkové
kategorie, přechází uvolněná místa na kritérium „podle
žebříčku na základě přihlášek“. Totéž platí v případě fi-
nalistů nižší věkové kategorie, pokud se jejich mistrov-
ství neuskuteční před příslušnou vyšší věkovou kategorií. 

Článek 5
Počet hráčů nebo družstev v soutěžích a podmínky pro
účast v nich stanovuje rozpis soutěže, který musí být
v souladu se soutěžním řádem a který vydává řídící or-
gán (v případě přeborů) nebo pořadatel soutěže (v pří-
padě turnajů).

ČTSŘÁDY A PRAVIDLA I

SOUTĚŽNÍ ŘÁD
Platný od 1. 10. 2007
Změny k 1. 1. 2011 jsou vysazeny tučně



VĚKOVÉ KATEGORIE 

Článek 6 
Soutěže se hrají v těchto věkových kategoriích: 
– minitenis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 – 7 let
– babytenis (děti) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 – 9 let 
– mladší žactvo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 – 12 let 
– starší žactvo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 – 14 let 
– dorost. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 – 18 let 
– dospělí. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19 a více let 
Soutěže minitenisu a babytenisu se hrají podle vlastní-
ho soutěžního řádu.
Věkové kategorie veteránů i jejich soutěžení upravují
zvláštní předpisy veteránské komise ČTS. 

Článek 7
Pro zařazení hráče do určité věkové kategorie je rozhodu-
jící věk, jehož dosáhne v tom kalendářním roce, v němž
končí příslušná tenisová sezóna. Přechod do vyšší věkové
kategorie se v závislosti na tomto ustanovení uskutečňuje
vždy ke dni začátku příslušné tenisové sezóny.

Článek 8 
Hráč může startovat v té věkové kategorii, která odpovídá
jeho věku a také ve všech vyšších věkových kategoriích
bez jakéhokoliv souhlasu tenisových nebo zdravotnických
orgánů. Za způsobilost ke startu v soutěži po zdravotní
stránce zodpovídá každý hráč sám, u hráče mladšího 18ti
let také jeho zákonní zástupci. Pořadatelé soutěží ani roz-
hodčí kontrolu zdravotní způsobilosti neprovádějí. 

Článek 9 
Příprava mládeže na budoucí závodní činnost se uskuteč-
ňuje v kategoriích minitenisu a babytenisu (dětí). Soutě-
že pro kategorii minitenisu a babytenisu (dětí) jsou ne-
mistrovské a pro tuto věkovou kategorii se nesestavují
žebříčky. Děti se nemohou zúčastnit soutěží ve vyšších
věkových kategoriích.

Článek 10 
Uspořádání každé soutěže musí být předem schváleno. 
Pořadatelem přeborů je řídící svazový orgán dle článku
4, který je povinen vydat rozpis soutěže. Přitom vlast-
ním technickým uspořádáním pověřuje některý teniso-
vý klub, oddíl nebo spolek (dále jen „klub“). 
Pořadatelem turnajů jsou kluby. Uspořádání turnajů
schvaluje ČTS a jeho nižší svazové orgány. Turnaje mo-
hou být pořádány formou okruhů se závěrečným turna-
jem (Masters). 
ČTS je majitelem práv k pořádání všech mezinárodních
turnajů mládeže i dospělých na území České republiky,
zařazených do termínových listin Tennis Europe (dále
jen „TE“) a International Tennis Federation (dále
jen“ITF“). Každý klub, případně i jiný subjekt musí pře-
dem v termínech uveřejněných v oficiálním tisku ČTS,
požádat svaz o povolení k uspořádání mezinárodního
turnaje. Pro všechny tyto turnaje se volné karty dělí me-
zi pořadatele a ČTS v poměru 1:1, v případě lichého po-
čtu volných karet je tento podíl vyšší o jednu kartu ve
prospěch ČTS. Poplatky za zařazení turnaje do meziná-
rodní termínové listiny uhradí ČTS za všechny jím
schválené a povolené mezinárodní turnaje řídícím mezi-
národním institucím ve stanoveném termínu. 
Za schválení a souhlas se zařazením turnaje dospělých
do mezinárodní termínové listiny zaplatí pořádající klu-
by na účet ČTS 60 % z poplatku pro mezinárodní fede-
raci. Poplatek je splatný nejpozději 3 měsíce před termí-
nem konání turnaje.

Článek 11 
Turnaje se dělí do několika tříd podle kritérií, která
stanovuje ČTS v předpisu souvisejícím s tímto řádem.
Turnajů vyšších tříd (A a B) je omezený počet, který
určuje každoročně sportovně technický úsek ČTS. 
Za zařazení turnajů do termínové listiny se platí na
účet ČTS administrativní poplatek ve výši podle třídy
turnaje: 
třída A – 1 000,- Kč, třída B – 600,- Kč, třídy C 
a D – 500,- Kč za každou věkovou kategorii zvlášť (plat-
né od zimní sezony 2010/11), babytenis a minitenis
500,- Kč za každý turnaj (platné od 1. 1. 2011).
Poplatky za pořádaní turnajů musí být na účet ČTS
uhrazeny nejpozději do: 

30. listopadu pro zimní soutěže,                                 
31. března pro letní soutěže.

Prováděcí předpis k čl. 11 

ROZDĚLENÍ TENISOVÝCH TURNAJŮ JEDNOT-
LIVCŮ V ČR 

Článek 1 
Tento předpis navazuje na článek 11 soutěžního řádu a spe-
cifikuje kritéria, která jsou směrodatná pro rozdělení turnajů
jednotlivců v ČR do jednotlivých tříd. Předpis je závazný pro
pořadatele všech turnajů s výjimkou mezinárodních soutěží
zařazených do kalendářů ATP, WTA, ITF nebo TE. 

Článek 2 
Turnaje v ČR se dělí do 5 tříd. Třídy C a D jsou ve smyslu
soutěžního řádu považovány za „nižší třídy“, třídy A a B za
„vyšší třídy“, A* jsou označovány mezinárodní turnaje. 

Článek 3 
Rozdělení turnajů do tříd se provádí na základě následují-
cích kritérií: 
1. výkonnostní okruh účastníků 
2. minimální výše výher 
3. maximální výše vkladů 
4. potřebná kvalifikace vrchního rozhodčího 
5. zásady obsazení zápasů hlavními rozhodčími 
6. zabezpečení účastníků 
7. zajištění úpravy dvorců 
8. regule pro použití míčů 
Podmínky odpovídající konkrétním třídám turnajů jsou pro
všech na kritéria uvedeny v přiložené tabulce. 

Článek 4 
Pořádající klub na základě svých záměrů a možností uvede
již v přihlášce do termínové listiny třídu turnaje podle při-
ložené tabulky. Schvalující orgán má právo turnaj přeřadit
do nižší třídy, pokud pořadatel neskýtá záruky, že je pro
třídu uvedenou v přihlášce schopen dodržet vypsané pod-
mínky. Třída turnaje musí být uvedena u každé akce v ter-
mínové listině. 

Článek 5 
Pořadatel je povinen splnit podmínky odpovídající třídě, do
které byl turnaj zařazen. Povolené výjimky obsahují čl. 6
a 8 tohoto předpisu. 

Článek 6 
Výkonnostní vymezení okruhu účastníků (kriterium č. l)
maximální bonusovou hodnotu startujících může pořadatel
při přijímání hráčů do turnaje porušit pouze u hráčů star-
tujících na volnou kartu.

Článek 7 
Hodnoty dané tabulkou v kriteriu č. 2 (výše výher) předsta-
vují minimální souhrnnou výši výher v kategorii dospělých
(prize money) pro dvouhru a čtyřhru. V soutěžích mládeže
musí pořadatel poskytnout vítězi, finalistovi a semifinalistům
jednotlivých disciplin věcné ceny odpovídající hodnotám uve-
deným v tabulce. V soutěži dospělých se optimálním ziskem
z vkladů pro tyto účely rozumí celková částka, kterou pořa-
datel vybere v případě, že všichni skutečně hrající účastníci
hlavní soutěže uhradí vklad ve výši dané rozpisem turnaje. 
Pokud se hraje pouze dvouhra, získá vítěz 52 %, finalista
24 % a semifinalisté po l2 % výherní částky. 
Hraje-li se dvouhra i čtyřhra, rozdělují se výherní částky
podle tohoto klíče: 

dvouhra čtyřhra (pro dvojici) 
vítěz 34 % 18 % 
finalista 16 % 8 % 
semifinalisté po 8 % po 4 % 

Takto stanovené výhry jsou minimální. Pokud pořadatel vě-
nuje na výhry vyšší částku, než je dána touto tabulkou, má
právo k rozdělení výher použít vlastního klíče, přičemž
umístěným na 1. až 3. místě musí být zaručeny alespoň vý-
še uvedeným výpočtem stanovené minimální výhry. V tur-
najích mládeže je povoleno kromě odměňování věcnými ce-
nami v odpovídající hodnotě poskytovat rodičům i dotace
na sportovní činnost dětí. 

Článek 8 
Kritérium č. 3 (maximální výše vkladu) se netýká věkové
kategorie dospělých. U turnajů dospělých všech tříd má po-
řadatel právo stanovit výši vkladu libovolně. Pro turnaje
v babytenisu a minitenisu je povolena maximální výše
vkladů 200,- Kč pro letní sezonu a 400,- Kč pro zimní
sezonu. Překročí-li pořadatel turnaje mládeže maximální
povolenou výši vkladu, je řídící orgán oprávněn v příští se-
zóně schválit všechny turnaje tohoto pořadatele pouze
v případě, že současně s přihláškou do termínové listiny
bude složen poplatek ve výši částky, která byla při výběru
vkladů od účastníků vyinkasována neoprávněně nad hrani-
ci stanovenou řádem. U kritérií č. 5 až 8 může pořadatel
splnit i podmínky z lepších tříd. Nesmí však v žádném pří-
padě plnit pouze podmínku třídy horší, než je vypsaná tří-
da turnaje. 

Článek 9 
Neplnění podmínek daných tímto předpisem může být kon-
trolováno delegátem a postihováno řídícím svazovým orgá-
nem dle čl. 36 soutěžního řádu. 

Článek 10 
Zařazení turnajů do kategorií pro potřeby klasifikace nijak
nesouvisí s třídou turnaje podle tohoto předpisu. 
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TVORBA TERMÍNOVÝCH LISTIN 

Článek 12 
ČTS sestaví a vydá termínovou listinu mezinárodních
a republikových přebornických soutěží včetně závaz-
ných termínů konání halových přeborů nižších územ-
ních celků, letních přeborů nižších územních celků (tři
termíny) a termínů turnajů vyšších tříd mládeže: 
– pro soutěže pořádané v období listopad až březen (dá-

le jen „zimní“) do 31. srpna běžného roku, 
– pro soutěže pořádané v období duben až říjen (dále

jen „letní“) do 10. prosince předchozího roku 

Článek 13 
Kluby, které mají zájem o pořádání turnajů třídy A, za-
šlou přihlášku turnaje do termínové listiny přímo na
ČTS, zájemci o pořádání turnajů B zašlou přihlášky na
příslušné oblastní svazy a to:
– do 15. září pro zimní soutěže, 
– do 31. prosince pro letní soutěže. 

ČTS vydá termínovou listinu turnajů vyšších tříd: 
– do 30. září pro zimní soutěže, 
– do 15. ledna pro letní soutěže. 

Článek 14 
Kluby, které mají zájem o pořádání turnajů nižších tříd,
vytvoří přihlášku prostřednictvím kontaktní osoby klu-
bu v IS ČTS do: 
– do 15. října pro zimní soutěže, 
– do 31. ledna pro letní soutěže, 

Nižší svazové orgány posoudí vytvořené přihlášky v IS
ČTS:
– do 25. října pro zimní soutěže, 
– do 15. února pro letní soutěže. 

Přesné termíny, případně místa konání, všech přeborů
jednotlivců svého i základních svazů, zadají nižší svazo-
vé orgány do IS ČTS: 
– do 25. října pro zimní přebory, 
– do 15. února pro letní přebory. 

Článek 15 
ČTS vydá kompletní termínovou listinu včetně turnajů
nižších tříd v rámci celé ČR: 
– do 15. listopadu pro zimní soutěže, 
– do 15. března pro letní soutěže. 

Článek 16 
Přihlášky turnajů nižších tříd tvoří kontaktní osoba klu-
bu v IS ČTS. Způsob podávání přihlášek turnajů třídy
„A“ stanovuje ČTS, turnajů třídy „B“ příslušné OTS.
Dodatečné zařazení turnaje do termínové listiny není
možné. Svazové orgány jsou povinny při tvorbě termí-
nové listiny respektovat formou konzultací s pořádající-
mi kluby požadavek územní i časové koordinace akcí.
Naopak mají právo pozměnit ohlášenou třídu turnaje.
V období od 1. 10. do 30. 11. nelze zahajovat a pořádat
žádné turnaje mládeže.

Článek 17 
Turnaje všech tříd a kategorií zařazené do termínové
listiny se považují za schválené až po schválení
Výkonným výborem ČTS. Pouze tyto VV ČTS schvále-
né turnaje jsou započítávány do klasifikace. Pořadatel je
povinen ve svém rozpise respektovat všechny údaje tak, jak
byly zveřejněny v termínové listině. Za nesplnění této
povinnosti je řídící orgán oprávněn udělit pořadateli
pořádkovou pokutu až do výše dvojnásobku turnajových
vkladů. Od údajů uvedených v termínové listině a rozpise
je možno se ve skutečnosti odchýlit pouze v případech sta-
novených v čl. 48 (počet hráčů).

Článek 18 
Zařazením do termínové listiny vzniká pořadateli povin-
nost turnaj uspořádat ve stanoveném termínu. Pokud se
tak nestane, s výjimkou případů, které nastanou bez je-
ho zavinění, je pořadatel povinen zaplatit řídícímu sva-
zovému orgánu pořádkovou pokutu a to ve výši dvojná-
sobku turnajových vkladů.

III. SPOLEČNÁ USTANOVENÍ 
K HRACÍM ŘÁDŮM 

ZÁKLADNÍ TECHNICKÁ USTANOVENÍ 

Článek 19 
Všechny tenisové soutěže se hrají podle pravidel tenisu,
soutěžního řádu a rozpisu dané soutěže. 

Článek 20 
V soutěžích všech věkových kategorií se hrají všechny zá-
pasy na dvě vyhrané sady ze tří. Je-li v kterékoliv sadě zá-
pasu stav her 6:6, hraje se třináctá hra v této sadě podle
pravidel pro tie-break, jako hra rozhodující v této sadě.
V kategorii mužů při mistrovství ČR může ČTS v rozpise
soutěže stanovit, že finále bude sehráno na tři vítězné sa-
dy z pěti. Ve všech turnajích nižších tříd může pořadatel
v rozpise soutěže stanovit ve dvouhře i čtyřhře možnost
nahrazení rozhodující sady supertie-breakem. 
Případné použití alternativního systému skóre – No Ad
(pravidlo 26), zavedení supertie-breaku, alternativního
způsobu počítání (pravidlo 27) a nejvyššího počtu sad
v zápase (pravidlo 28), stanovuje svazový orgán (ČTS,
OTS) svým závazným předpisem vydaným pro danou
sezónu (dané časové období). 

Článek 21 
Na rozehrání před zahájením zápasu je vymezena doba
5 minut, tutéž možnost mají hráči pokračuje-li se ve hře
na jiném dvorci. 
V případě přerušení zápasu platí následující doba na ro-
zehrání: 
– přerušení 0 – 15 minut – bez rozehrání, 
– přerušení 15 – 30 minut – rozehrání 3 minuty, 
– přerušení více než 30 minut – rozehrání 5 minut. 

Článek 22 
V průběhu zápasu nemá hráč právo na odpočinek (pře-
stávku). Mezi jednotlivými zápasy má hráč právo na od-
počinek v délce závisející na době hraní předchozího zá-
pasu nebo dohrávky a to:
– trvá-li zápas (dohrávka) méně než 60 minut – přestáv-

ka min. 30 minut
– trvá-li zápas (dohrávka) 60 – 90 minut přestávka –

min. 60 minut
– trvá-li zápas (dohrávka) více než 90 minut přestávka –

min. 90 minut
Pokud byl zápas přerušen na dobu kratší než 30 minut,
je považován za hraný bez přerušení. 

Článek 23 
Zápas se skrečuje ve prospěch soupeře, jestliže hráč:
a) nenastoupí do 5 minut (čekací doba) od vyvolání zápasu

vrchním rozhodčím nebo ředitelstvím soutěže ke hře, 
b) odmítne hrát nebo nepokračuje přes výzvu vrchního

rozhodčího ve hře, 
c) se během hry dopouští hrubého nesportovního cho-

vání nebo jinak porušuje ustanovení prováděcího
předpisu ČTS „Pravidla chování“, 

d) odmítne podrobit se dopingové zkoušce, nebo pokud
se touto zkouškou prokáže, že byl dopován. 

Zápas se skrečuje ve prospěch soupeře i v dalších přípa-
dech, jestliže tak stanoví pravidla tenisu nebo soutěžní řád.

Prováděcí předpis k čl. 23

PRAVIDLA CHOVÁNÍ

Článek I.
Tato pravidla chování jsou platná v celém rozsahu pro
všechny turnaje a soutěže organizované a řízené ČTS. Niž-
ší svazové orgány ve svých rozpisech soutěží stanoví závaz-
ný postup při uplatňování těchto pravidel.

Článek II.

PŘESTUPKY HRÁČŮ 

VŠEOBECNÉ
Každý hráč se musí chovat profesionálně po celou dobu ko-
nání turnaje – v průběhu zápasu na dvorci i kdykoliv v pro-
storu sportovního areálu. Níže zmíněné podmínky se vzta-
hují na chování hráčů, pokud se nacházejí na území
daného sportoviště. 

DOCHVILNOST / OPUŠTĚNÍ DVORCE

Zápasy by měly následovat po sobě bez prodlevy v souladu
s vyvěšeným hracím plánem. Hrací plán musí být vyvěšen na
velmi dobře viditelném a hráčům i veřejnosti přístupném místě.
Zápasy by měly být vyhlašovány podle hracího plánu za
použití všech dostupných a přiměřených prostředků. Hráči
musí být připraveni hrát, jakmile je jejich zápas vyhlášen.
Během zápasu včetně rozehrávky nesmí hráč opustit dvorec
bez souhlasu hlavního rozhodčího, nebo vrchního rozhodčí-
ho v zápasech hraných bez hlavních rozhodčích. Porušení
tohoto pravidla může vést k okamžité skreči zápasu.

OBLEČENÍ A VÝSTROJ
Každý hráč musí nastoupit k zápasu v čistém a vhodném
tenisovém oblečení. 
Pokud hráč nesplňuje podmínky uvedené v sekci C, může
mu hlavní nebo vrchní rozhodčí nařídit, aby se okamžitě
převlékl. Neuposlechnutí takového nařízení může vést
k okamžité skreči zápasu.

1. Nevhodné oblečení 
Mikiny, trenky, košile, T-trička, texasky, odstřižené kalhoty
nebo jakékoliv jiné nevhodné oblečení nesmí mít hráč na
sobě během zápasu ani během rozehrávky. 
Obuv na trávu – se speciální podrážkou, nesmí být nošena
na antukových dvorcích. 
Obuv na antuku – hráči musí nosit tenisovou obuv vhodnou
pro antukové nebo granulové povrchy. Vrchní rozhodčí je
konečnou autoritou v rozhodnutí, zda podrážka dané obuvi
odpovídá antukovým dvorcům a může její použití zakázat.

2. Oblečení dvojic ve čtyřhře (turnaje mužů) 
Hráči téhož páru ve čtyřhře musí být oblečeni v přibližně
stejných barvách – trika i kraťasy (světlé X tmavé barvy;
tzn. bílá / žlutá / bledě modrá, apod.; černá / tmavě modrá
/ vínově červená / tmavě zelená, apod.)

3. Reklamní loga / nášivky
Na oblečení a výstroji hráče nesmí být při rozehrávce,
v průběhu zápasu, na tiskové konferenci k zápasu nebo při
jakémkoliv turnajovém ceremoniálu žádná reklamní loga,
kromě těch, které jsou povoleny:

a. Triko, vesta, svetr nebo bunda
I. Rukávy – Na každém rukávu je povoleno max. jedno (1)
komerční logo (logo sponzora), které nepřesáhne velikost
19,5 cm2 (3 sq. inches); plus max. jedno (1) logo výrobce
na každém rukávu, které nepřesáhne velikost 52 cm2

(8 sq. inches). Pokud je v rámci velikosti loga výrobce 
(52 cm2) použit nápis (slovní název výrobce) na jednom ne-
bo obou rukávech, pak takový nápis (slovní název výrobce)
nesmí být větší než 26 cm2 (4 sq. inches) na každém z rukávů.
Při turnaji žen lze mít na rukávu ještě třetí nápis – WTA
Tour nášivku, max. velikosti 19,5 cm2 (3 sq. inches).

II. Bez rukávů (turnaje žen) – Dvě povolená komerční loga
(loga sponzora) na rukávech (viz. výše) max. velikosti
19,5 cm2 (š sq. inches) mohou být u oděvů bez rukávů
umístěny na přední straně oblečení, plus třetí nášivka ‘WTA
Tour’, max. velikosti 19,5 cm2 (3 sq. inches).
Bez rukávů (turnaje mužů) – Dvě povolená komerční loga
(loga sponzora) na rukávech (viz. výše) max. velikosti
19,5 cm2 (š sq. inches) mohou být u oděvů bez rukávů
umístěny na přední straně oblečení. 

III. Přední strana, zadní strana a límec: jsou povoleny cel-
kem dvě (2) loga výrobce, každé z nich o max. velikosti 
13 cm2 (2 sq. inches) nebo jedno (1) logo výrobce o max.
velikosti 26 cm2 (4 sq. inches).

b. Šortky/sukně/tepláky
Jsou povoleny celkem dvě (2) loga výrobce, každé z nich
o max. velikosti 13 cm2 (2 sq. inches) nebo jedno (1) logo
výrobce o max. velikosti 26 cm2 (4 sq. inches).
Na elastických kompresních šortkách může být navíc jedno
(1) logo výrobce max. velikosti 13 cm2 (2 sq. inches) jako
přídavek k výše povoleným logům na sukni / šortkách.
Poznámka: U žen se šaty z hlediska možnosti umístění po-
čtu reklam počítají jako kombinace trika a sukně (rozdělu-
jící šaty v pase).

c. Ponožky/obuv
Na každé ponožce a každé botě je povoleno logo výrobce
max. velikosti 13 cm2 (2 sq. inches).
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d. Raketa
Povoleno standartní logo výrobce na raketě a výpletu.

e. Čepice, čelenka, potítko
Jedno (1) logo výrobce max. velikosti 13 cm2 (2 sq. inches).
Pozn.: Turnaje žen: navíc lze mít logo ‘WTA Tour’ max. ve-
likost 13 cm2 (2 sq. inches).

f. Taška, další vybavení a výstroj
Standartní logo výrobce tenisového vybavení na každé věci
+ dvě (2) oddělěná komerční loga na tašce, vel. 26 cm2

(4 sq. inches).

g. Jiný tenisový, sportovní nebo zábavní turnaj 
nebo soutěž

Na veškerém oblečení nebo vybavení není povolen název,
emblém, logo, výrobní značka, symbol nebo jiný popis ja-
kéhokoliv jiného tenisového okruhu, série tenisového turna-
je, tenisové exhibice nebo tenisového turnaje, či jiného
sportu nebo zábavy, než pod kterým je daná akce pořádá-
na, pokud to není odsouhlaseno pořadatelem akce.
Existují dva základní druhy nápisů / log: logo výrobce (vý-
robce je definovaný jako výrobce oblečení nebo výstroje, na-
př. Nike, Adidas, Lacoste, Fila, Head, TTk, Wilson, Prince,
Diadora, Dunlop, Head, Puma, ...). 
Všechna ostatní označení je třeba považovat za loga ko-
merční.
Pokud má nášivka s logem jinou barvu než oblečení, veli-
kost samotného loga je určena velikostí nášivky. K určení
velikosti loga se používá tvar, tzn. “narýsuje” se kruh, čtve-
rec nebo obdélník okolo loga 

4. Oblečení na rozehrávku
Hráči se mohou rozehrávat v oblečení, které splňuje výše
stanovené limity velikosti log a profesionálního vzhledu.
Hráč může obdržet od vrchního rozhodčího povolení hrát
zápas nebo jeho část v rozehrávkovém oblečení.

5. Převlékání / přelepování log
Hráči, který poruší pravidla týkající se oblečení nebo výstro-
je, může hlavní nebo vrchní rozhodčí nařídit, aby se převlékl
nebo vyměnil výstroj. Na převléknutí má hráč čas maximálně
15 minut, ve kterých může opustit dvorec. Pokud hráč neupo-
slechne tohoto pokynu, může mu být zápas vrchním rozhod-
čím okamžitě skrečován. Překročení časového limitu (15 min.)
je penalizováno podle penalty systému za zdržování hry.
Přelepování log lepicí páskou, i když je stejné barvy jako
oblečení nebo výstroj, není povoleno.

D. Překročení času / zdržování hry
Následně po ukončení rozehrávky, jejíž čas je stanoven na
5 minut, musí být hra už plynulá, (v zápasech řízených
hlavním rozhodčím začne zápas dle jeho pokynů), a hráč
nesmí bezdůvodně zdržovat hru z žádné příčiny.
Od chvíle skončení bodu (ukončení výměny) do okamžiku
zahrání prvního podání dalšího bodu může uplynout maxi-
málně 20 sekund. Pokud je první podání chybné, druhé po-
dání musí podávající zahrát bez prodlevy.
Při změně stran může uplynout maximálně 90 sekund od
momentu ukončení hry do okamžiku zahrání prvního po-
dání v následujícím gamu. Pokud je první podání chybné,
druhé podání musí být zahráno bez meškání.
Po skončení první hry v každém setu a při střídání stran
v tie-breaku je hra plynulá a hráči si vymění strany bez
přestávky na odpočinek.
Po skončení setu, nezávisle na stavu skóre, následuje pauza
“po setu” v maximální délce 120 sekund od chvíle skončení
bodu (ukončení výměny) do okamžiku zahrání prvního po-
dání v následujícím setu.
Pokud set skončí sudým součtem počtu her, hráči se po
“pauze po setu” vrátí do předchozího postavení a strany si
vymění až po první hře následujícího setu.
Přijímající musí hrát v přiměřeném tempu podávajícího
a musí být připraven přijímat, když je podávající připraven
podávat v přiměřeném tempu.
První přestupek je potrestán Napomenutím ‘Překročení ča-
su‘ a každý další přestupek je postižen udělením jednoho
trestného bodu ‘Překročení času – Ztráta bodu’.
Pokud jsou důvodem překročení času zdravotní potíže či
zranění vč. přirozeného úbytku fyzických sil; či odmítnutí
pokračovat ve hře po pokynu hlavního nebo vrchního roz-
hodčího; nebo zpožděný návrat na dvorec po uplynutí povo-
leného času (např. dodatečná návštěva toalety), je hráč pe-
nalizován v souladu s penalty systémem ‘Porušení řádu –
Zdržování hry‘.

E. Neslušné vyjadřování (Audible Obscenity)
Hráči se nesmí neslušně vyjadřovat a nahlas nadávat v pro-
storách turnaje / areálu klubu. Pokud se hráč dopustí tako-
véhoto přestupku v průběhu zápasu (včetně rozehrávky),
musí být hráč potrestán podle penalty systému. V závaž-
ných případech, kdy může neslušné vyjadřování způsobit
újmu pořadateli a úspěchu turnaje; nebo při jednotlivých
extrémně neslušných prohřešcích, může být zápas hráči ih-
ned skrečován.
Neslušné vyjadřování je definováno jako používání běžně
známých a srozumitelných sprostých slov (nejen v českém
jazyce) vyslovených dostatečně nahlas a zřetelně tak, že je
slyší vrchní, hlavní či čároví rozhodčí, sběrači nebo diváci.

F. Neslušná gesta (Visible Obscenity)
Hráči nesmí dělat neslušná a obscénní gesta jakéhokoliv
druhu na dvorci nebo kdekoliv v areálu konání soutěže. Po-
kud se hráč dopustí takového přestupku v průběhu zápasu
vč.rozehrávky, musí být potrestán v souladu s penalty
systémem. V závažných případech, kdy může neslušné ges-
to způsobit újmu pořadateli a úspěchu turnaje; nebo při
jednotlivých extrémně neslušných prohřešcích, může být
zápas hráči ihned skrečován.
Za neslušná gesta jsou považovány nevhodné posunky obscén-
ního charakteru provedená rukama, raketou nebo míči; nebo
gesta, která jsou namířena proti rozhodčím, protihráči, apod.

G. Slovní napadení (Verbal Abuse)
Hráč nesmí nikdy slovně urazit rozhodčího, soupeře, divá-
ka nebo jinou osobu v prostorách konání turnaje / klubu.
Pokud se hráč dopustí takového přestupku v průběhu zápa-
su vč.rozehrávky, musí být potrestán v souladu s penalty
systémem. V závažných případech, kdy může slovní napa-
dení způsobit újmu pořadateli a úspěchu turnaje; nebo při
jednotlivých extrémně závažných prohřešcích, může být zá-
pas hráči ihned skrečován.
Slovní napadení je definováno jako urážlivé vyjádření ad-
resované rozhodčímu, sponzorovi, soupeři, divákovi nebo
jiné osobě, které nese znaky nečestnosti, zesměšnění, pohr-
dání a urážky.

H. Fyzické napadení (Physical Abuse)
Hráč nesmí nikdy fyzicky napadnout rozhodčího, soupěře,
diváka nebo jinou osobu v prostorách konání turnaje / klu-
bu. Pokud se hráč dopustí takového přestupku v průběhu
zápasu vč. rozehrávky, musí být potrestán v souladu s pe-
nalty systémem. V závažných případech, kdy může slovní
napadení způsobit újmu pořadateli a úspěchu turnaje; nebo
při jednotlivých extrémně závažných prohřešcích, může být
zápas hráči ihned skrečován.
Fyzické napadení je definováno jako neoprávněný dotek
rozhodčího, soupeře, diváka nebo jiné osoby.

I. Odpálení míče (Ball Abuse)
Hráč nesmí prudce, nebezpečně nebo se zlostí odpálit, od-
kopnout, hodit nebo udeřit míč, kromě odůvodnitelných
případů během hry v zápase (včetně rozehrávky). Pokud se
hráč dopustí takového přestupku v průběhu zápasu vč.roze-
hrávky, musí být potrestán v souladu s penalty systémem.
V závažných případech, kdy může odpálení míče způsobit
bolest či zranění, nebo je namířeno proti někomu, i když se
stihne uhnout; nebo při jednotlivých extrémně závažných
prohřešcích, může být zápas hráči ihned skrečován.
Odpálení míče je definované jeko úmylsné odpálení míče
raketou mimo ohrazení dvorce, nebezpečné a bezohledné
odpálení míče na dvorci nebo nedbalý úder do míče bez
ohledu na následky.

J. Ničení rakety nebo výstroje 
(Abuse of Racquets or Equipment)

Hráč nesmí prudce, nebezpečně nebo se zlostí udeřit či se-
kat raketou nebo jiným předmětem / výstrojí, nakopnout
jej nebo odhodit v prostorách konání turnaje. Pokud se
hráč dopustí takového přestupku v průběhu zápasu vč.ro-
zehrávky, musí být potrestán v souladu s penalty systé-
mem. V závažných případech, kdy může ničení rakety ne-
bo výstroje způsobit bolest či zranění, nebo je namířeno
proti někomu, i když se stihne uhnout; nebo při jednotli-
vých extrémně závažných prohřešcích, může být zápas
hráči ihned skrečován.
Ničení rakety nebo výstroje je definováno jako úmyslné,
nebezpečné či násilné ničení nebo poškození rakety / vý-
stroje; nebo úmyslné a násilné udeření sítě, stolice rozhod-
čích nebo jiného zařízení dvorce z příčiny hněvu a zkla-
maní. 

K. Koučování (Coaching)
Hráči nesmí během hry dostávat žádné pokyny. Komunika-
ce jakéhokoliv druhu, ústně nebo posunky, mezi hráčem
a trenérem je považována za koučování. 
Hráči musí zabránit tomu, aby se jejich trenéři v prosto-
rách konání turnaje / klubu zdrželi: 
– používání neslušných výrazů
– neslušných gest jakéhokoliv druhu
– slovních napadení a urážek rozhodčího, soupeře, diváků

a jiných osob
– fyzického napadení rozhodčího, soupeře, diváků a jiných

osob
– uskutečnění jakéhokoliv veřejného prohlášení v prosto-

rách turnaje, které by mohlo mít poškozující vliv nebo
ponižující charakter v zájmu turnaje 

Pokud se hráč/trenér dopustí takovéhoto přestupku v průbě-
hu zápasu (včetně rozehrávky), musí být hráč potrestán
podle penalty systému. V závažných případech může být
zápas hráči ihned skrečován.
Vrchní rozhodčí může trenérovi nařídit, aby opustil okolí
dvorce nebo prostranství klubu, případné neuposlechnutí da-
ného nařízení může vést k okamžitému skrečování zápasu.
Za účelem tohoto pravidla může být “trenérem” jakýkoliv
hráčův zástupce nebo příbuzný.

L. Nesportovní chování (Unsportsmanlike Conduct)
Hráči se vždy musí chovat sportovně a prokazovat patřič-
nou úctu k autoritě rozhodčích, právům soupeře, diváků
a jiných osob. Při porušení sportovního chování musí být
hráč potrestán podle penalty systému. V závažných přípa-
dech může být zápas hráči ihned skrečován.
Nesportovní chování je definováno jako jakékoliv nevhodné
projevy hráče, které jsou zřetelně urážlivé a škodlivé pro
turnaj a sport sám, a nespadají mezi výše definované pře-
stupky, např. vstup hráče na soupeřovu polovinu dvorce
(kontrola stopy dopadu míče v zápasech s hlavním rozhod-
čím), znervózňování soupeře s cílem vyvést podávajícího
z tempa (zavazování bot před druhým podáním), apod. Za
nesportovní chování je také považováno veřejné prohlášení
či tvrzení mající škodlivý vliv na dobré jmíno a zájmy tur-
naje, nebo rozhodování na turnaji.

M. Nejlepší snaha (Best efforts)
Hráč musí po celou dobu trvání zápasu vyvíjet maximální
úsilí se snahou vyhrát zápas. Při nedostatečné úrovni nejlepší
snahy musí být hráč potrestán podle penalty systému. V zá-
važných případech může být zápas hráči ihned skrečován.

N. Opuštění dvorce
Hráč nesmí opustit dvorec v průběhu zápasu (včetně roze-
hrávky) bez souhlasu hlavního rozhodčího. Porušení může
vést k okamžité skreči zápasu.

O. Dokončení zápasu
Hráč musí vždy dokončit rozehraný zápas kromě případů,
kdy existuje příčina, která tomuto zabraňuje.

Všeobecně – hráč je zodpovědný za veškeré chování na
dvorci i mimo něj, v jehož důsledku může způsobit bolest či
zranění, a to i za neúmyslné činy.

Článek III.

PENALTY SYSTÉM

Všechny výše uvedené přestupky chování hráčů jsou trestá-
ny v souladu s níže uvedenými pravidly penalty systému.
Tresty za přestupky může udělit pouze kvalifikovaný hlavní
rozhodčí delegovaný řídícím orgánem soutěže, nebo vrchní
rozhodčí v případě hry bez hlavních rozhodčích. Pokud hlavní
rozhodčí neudělil trest za přestupek, vrchní rozhodčí nebo jeho
zástupce, sledoval-li osobně hru, může nařídit, aby tak učinil.

Sankce v penalty systému:
PRVNÍ přestupek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . NAPOMENUTÍ
DRUHÝ přestupek. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ZTRÁTA BODU
TŘETÍ přestupek a další přestupek . . . . . . . . . . . . . . . . . . ZTRÁTA HRY
Po třetím přestupku může vrchní rohodčí rozhodnout, zda
každé další provinění je již příčinou ke skreči zápasu.

Skreč
1. Kvalifikovaný hlavní rozhodčí může navrhnout vrchnímu
rozhodčímu skrečovat hráči zápas za jediný velmi závažný
přestupek proti Pravidlům chování. Vrchní rozhodčí buď trest

ČTS ŘÁDY A PRAVIDLAIV



potvrdí nebo navrhne postupovat podle Penalty systému.
Rozhodnutí o skreči zápasu může být učiněno pouze se sou-
hlasem vrchního rozhodčího a jeho rozhodnutí je konečné. 
Pokud se hráč dopustí dalšího následujícího přestupku proti
Pravidlům chování po Ztrátě hry, musí hlavní rozhodčí za-
volat vrchního rozhodčího a informovat ho o dalším pře-
stupku hráče. Vrchní rozhodčí rozhodne, zda bude hráč pe-
nalizován další ztrátou hry nebo mu bude zápas skrečován.
Rozhodnutí VR je konečné.

2. V zápasech hraných bez hlavního rozhodčího uděluje
všechny tresty vrchní rozhodčí. VR může skrečovat zápas
za jakýkoliv přestupek proti Pravidlům chování a jeho roz-
hodnutí je neodvolatelné. V zápasech, které jsou hrány
v soutěžích, kde není delegovaný VR delegován nebo příto-
men (např. v utkání družstev, když funkci VR zastupují oba
kapitáni), lze Penalty systém použít pouze v případě, že
kapitán družstva má odpovídající rozhodcovskou licenci.

3. Hráč, kterému bylo utkání skrečováno, musí odstoupit ze
všech ostatních disciplín na daném turnaji / v dané soutěži. 
Výjimku tvoří pouze případy, kdy byl hráči zápas skrečo-
ván za:
– pozdní příchod k zápasu
– nevhodné oblečení nebo výstroj
– z důvodu zdravotních potíží / nedostatku fyzických sil (je

na posouzení lékaře zda se hráčův zdravotní stav zlepšil
natolik, že je schopen nastoupit k dalšímu zápasu)

– provinění spoluhráče ve čtyřhře

V soutěžích družstev platí pro nesportovní chování kapitá-
nů Penalty systém:
PRVNÍ přestupek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . NAPOMENUTÍ
DRUHÝ přestupek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . NAPOMENUTÍ
TŘETÍ přestupek . . . . . . . Vyloučení kapitána ze dvorce (kapitán

může být nahrazen jen zástupcem ka-
pitána nebo hráčem / hráčkou, členy
oficiální sestavy družstva pro přísluš-
ný den).

Čtyřhra
Porušení Pravidel chování je penalizováno i ve čtyřhře. Trest
je udělen páru, i když se provinil jen jeden hráč z páru.

Hlášení přestupku
Když rozhodčí udělí hráči trest za přestupek proti Pravidlům
chování, musí tento fakt oznámit hráči, soupeři a divákům,
a to nahlas a srozumitelně podle následujících vzorů:

1) PŘEKROČENÍ ČASU (tzv.Time Violation)
“Překročení času – Napomenutí – jméno potrestaného hráče”
“Překročení času – Ztráta bodu – jméno potrestaného hráče”
Po udělení trestného bodu musí hlavní rozhodčí ohlásit nový stav.

2) Ostatní přestupky proti Pravidlům chování (tzv. Code
Violation)

Všechna hlášení tohoto typu mají stejnou podobu:

1. část – “PORUŠENÍ ŘÁDU”
2. část – druh přestupku “NEVHODNÉ VYJADŘOVÁNÍ,

KOUČOVÁNÍ, NESLUŠNÁ GESTA, ODPÁLENÍ MÍČE,
NIČENÍ RAKETY NEBO VÝSTROJE, SLOVNÍ NAPADENÍ
FYZICKÉ NAPADENÍ, NESPORTOVNÍ CHOVÁNÍ, ZDRŽO-
VÁNÍ HRY”

3. část – trest dle Penalty systému “NAPOMENUTÍ,
ZTRÁTA BODU, ZTRÁTA HRY, SKREČ”

4. část – jméno potrestaného hráče

Například: 
“Porušení řádu – odpálení míče – napomenutí – hráč Novák”.
“Porušení řádu – neslušné vyjadřování – ztráta bodu –
hráč Novák” + ohlášení nového stavu.
“Porušení řádu – odpálení míče – ztráta hry – hráč Novák”
+ ohlášení nového stavu.
“Porušení řádu – slovní napadení – skreč – hráč Novák” +
ohlášení Hra, sada, zápas Dvořák.

Článek IV.

ZRANĚNÍ, OŠETŘENÍ, PŘERUŠENÍ HRY

A) Medicínský stav 
Medicínský stav je onemocnění nebo zranění, které oprav-
ňuje k lékařskému vyhodnocení a / nebo k lékařskému ošet-
ření zdravotníkem v průběhu rozehrávky nebo zápasu.

Ošetřitelný medicínský stav
I. Naléhavý akutní medicínský stav: nenadálé vyvynutí či

rozvinutí onemocnění nebo náhlé utrpění zranění v prů-
běhu rozehrávky nebo zápasu, které vyžaduje okamžité
zdravotnické ošetření.

II. Neakutní medicínský stav: onemocnění nebo zranění,
které se rozvíjí nebo zhoršuje v průběhu rozehrávky /
zápasu, a vyžaduje zdravotnické ošetření až při střídaní
stran nebo v “pauze po setu”.

Neošetřitelný medicínský stav
I. Jakékoliv zranění nebo nemoc, které nemůže být řád-

ně ošetřeno v daných podmínkách, nebo u kterého ne-
dojde ke zlepšení lékařským ošetřením v povoleném
časovém limitu.

II. Dříve existující zranění nebo nemoc, které se nerozvi-
nulo nebo nezhoršilo během rozehravky / zápasu.

III. Vyčerpání a únava.
IIII. Jakékoliv ošetření vyžadující injekce, infúze nebo po-

dání kyslíku, s výjimkou diabetiků, kteří předložili
předem lékařské potvrzení a kterým může být podána
injekcí podkožní dávka insulínu. 

B) Zdravotnické ošetření
V průběhu rozehrávky nebo zápasu má hráč právo požádat
skrz hlavního (nebo vrchního rozhodčího v zápasech hra-
ných bez rozhodčích) o lékařské vyhodnocení svého stavu
zdravotníkem – a to buď během následující přestávky při
střídání stran nebo v “pauze po setu”. Pouze v případě utr-
pění akutního medicínského stavu, který vyžaduje neod-
kladné lékařské ošetření, lze hru okamžitě přerušit a hráč
může požádat o bezprostřední vyšetření zdravotníkem.
Smyslem lékařského vyšetření je určit, zda je hráčův zdra-
votní stav ošetřitelný, a pokud ano, rozhodnout, kdy se ošet-
ření uskuteční. Samotné vyšetření by mělo trvat přiměřeně
dlouhou dobu a mělo by vyvažovat hráčovu bezpečnost na
jedné straně a plynulost hry / zápasu na straně druhé.
Dle uvážení zdravotníka se může vyšetření uskutečnit mimo
dvorec. Pokud zdravotník stanoví, že hráčovo zranění/one-
mocnění je neošetřitelné, nevzniká tudíž nárok na ošetření.

C) Přestávka na ošetření (Medical Time-out)
Přestávka na ošetření je povolena vrchním nebo hlavním
rozhodčím poté, co zdravotník provedl vyšetření hráče
a rozhodl, že je potřeba udělit čas na ošetření hráče. 
Přestávka na ošetření se uskuteční při střídání stran nebo
při “pauze po setu”, pokud zdravotník neurčí, že se jedná
o naléhavý akutní medicínský stav, který vyžaduje okamži-
té ošetření.
Přestávka na ošetření začíná v okamžiku, kdy je zdravot-
ník připraven ošetřovat. Doba, kdy se čeká na příchod lé-
kaře na dvorec a čas na stanovení diagnózy se do tohoto
času nezapočítávají. 
Dle uvážení zdravotníka se může ošetření uskutečnit mimo
dvorec. 
Přestávka na ošetření může trvat maximálně tři (3) minuty.
Hráči je povolena jedna (1) přestávka na ošetření na každý
odlišný medicínský stav. Veškeré klinické projevy nemoci
z horka jsou považovány za jeden ošetřitelný medicínský
stav. Všechna ošetřitelná svalokosterní zranění, která se
projevují jako součást jednoho kinetického řetězce, jsou po-
važována za (1) jeden ošetřitelný medicínský stav.
Svalová křeč: Hráč může být ošetřen na svalové křeče pou-
ze v čase vymezeném na střídání stran nebo při pauze po
setu. Hráči si nemohou vzít přestávku na ošetření na křeče.
V případech, kde není žřejmé, zda hráč trpí akutní ošetři-
telným stavem, neakutním ošetřitelným stavem včetně sva-
lových křečí, nebo neošetřitelným medicínským stavem, je
za konečné považováno rozhodnutí zdravotníka. Pokud se
zdravotník domnívá, že hráč trpí nemocí z horka, a svalo-
vá křeč je jedním z jejích projevů, může být svalová křeč
ošetřena zdravotníkem v rámci doporučeného ošetření pro
nemoc z horka.
Poznámka: Hráč, který přerušil hru z udání důvodu akut-
ního medicínského stavu, je diagnostikován zdravotníkem,
že trpí křečemi, dostane od hlavního rozhodčího nařízení,
aby pokračoval ve hře.
Pokud hráč není schopen kvůli křečím ve hře pokračovat
a byl diagnostikován zdravotníkem, může vzdát body / hry
potřebné k dosažení nejbližšího stavu střídání stran nebo
pauzy po setu, aby mohl být okamžitě ošetřen. Ošetření
křečí může být v zápase provedeno ještě po dobu dalších
dvou střídání stran, které však nemusí následovat po sobě.
Pokud hlavní nebo vrchní rozhodčí určí, že se hráč chová ne-
sportovně, může být potrestán v souladu s Porušením řádu.

Hráči mohou být ve výjimečných případech vrchním roz-
hodčím povoleny maximálně dvě (2) po sobě následující
přestávky na ošetření, pokud zdravotník stanoví, že hráč
utrpěl minimálně dva (2) akutní a ošetřitelné medicínské
stavy. V takovém případě je diagnóza stanovena během jed-
noho vyšetření a učiněno rozhodnutí o nutnosti dvou po so-
bě následujících přestávkách na ošetření. 

E) Penalizace
Po skončení času na ošetření bude každé zdržování / zpož-
dění ve znovuzahájení zápasu penalizováno v souladu s Pe-
nalty systémem. 
Hráč, který by se snažil zneužít pravidla na ošetření medi-
cínského stavu bude penalizován za Porušení řádu – Ne-
sportovní chování.

F) Krvácení
Pokud hráč krvácí, musí hlavní (vrchní) rozhodčí co nej-
dříve přerušit hru a zavolat na dvorec zdravotníka k vyšet-
ření a případnému ošetření. 
V případě nutnosti může zdravotník požádat o prodloužení
ošetření u krvácení na pět (5) minut, aby došlo k jeho za-
stavení.
Pokud krev znečistila dvorec (zejména na tvrdých povr-
ších), nesmí hra pokračovat, dokud nejsou skvrny od krve
vyčištěny.

G) Zvracení
Pokud hráč zvrací, hlavní (vrchní) rozhodčí musí přerušit
hru, došlo-li ke znečištění dvorce, nebo když hráč požádá
o lékařské vyšetření. 

H) Fyzická neschopnost a vyčerpání
Pokud kdykoliv během zápasu nastane nouzový medicín-
ský stav a hráč není sám schopen požádat o zavolání zdra-
votníka, musí hlavní (vrchní) rozhodčí okamžitě přivolat
zdravotníka, aby hráči pomohl.
Pokud hráč není fyzicky schopen nastoupit k zápasu nebo
v něm pokračovat, musí zdravotník o daném stavu infor-
movat vrchního rozhodčího a doporučí-li, že nastoupení ke
hře nebo její pokračování by bylo rizikem pro hráčův zdra-
votní stav, může vrchní rozhodčí po konzultaci se zdravot-
níkem zápas hráči skrečovat. 
Vrchní rozhodčí musí velmi zvážit dané okolnosti před tím,
než učiní rozhodnutí o skreči zápasu, a to ve smyslu zacho-
vání nejlepších zájmů sportovního charakteru tenisu spolu
s lékařským doporučením a všemi dalšími dostupnými in-
formacemi.
Pokud hráč odstoupí ze zápasu pro zranění nebo nemoc,
může pokračovat v další disciplíně, potvrdí-li zdravotník
zlepšení hráčova stavu natolik, že je hráč bezpečně fyzicky
schopen později v ten samý nebo následující den pokračo-
vat v soutěži na vhodné úrovni hry.
V případě, že se hráčův stav dostatečně nezlepší, může být
hráč rozhodnutím vrchního rozhodčího odhlášen z další
disciplíny soutěže. 

Článek V.

TOILET BREAK – ODCHOD NA TOALETU, 
VÝMĚNA OBLEČENÍ

1. muži, dorostenci, žáci – Hráč má nárok požádat o opuš-
tění dvorce na přiměřeně dlouhou dobu z důvodu návštěvy
toalety. Tato přestávka se může uskutečnit pouze při pauze
po setu a nesmí být využita za žádným jiným účelem.
V zápase hraném na dvě vítězné sady má hráč nárok na
jednu návštěvu toalety. Čas povolený na návštěvu toalety
není limitovaný, ale nesmí být nerozumně prodlužován.
Hráče, který dostal povolení k odchodu na toaletu, musí ve
všech případech, kdy to situace umožňuje, doprovázet ro-
hodčí (čárový, hlavní nebo vrchní rozhodčí), aby nedochá-
zelo ke koučování hráče. Ihned po návratu hráče z toalety
ohlásí hlavní rozhodčí “čas”. 
Dodatečné návštěvy toalety jsou povoleny jen při střídání
stran v rámci časového limitu 90, resp. 120 sekund. Překro-
čení tohoto limitu je posuzováno jako úmyslné zdržování
hry a musí být potrestáno v souladu s penalty systémem.

V zápase čtyřhry má každý pár nárok na celkem dvě pře-
stávky. Pokud partneři ve čtyřhře opustí dvorec společně,
počítá se tato přestávka jako jedna ze dvou povolených pře-
stávek pro pár. Pokaždé, když hráč opustí dvorec za účelem
návštěvy toalety, je tato pauza počítána jako jedna z povo-
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lených nehledě na to, zda protihráč oputil dvorec či nikoliv
(nelze takto “šetřit” své vlastní toaletní přestávky na úkor
soupeřových).

Každá přestávka na toaletu, která se uskuteční po začátku
rozehrávky, se považuje za jednu z povolených přestávek. 

2. ženy, dorostenky, žákyně – Hráčka má nárok požádat
o opuštění dvorce na přiměřeně dlouhou dobu z důvodu ná-
vštěvy toalety / výměny oblečení. Pauza na převlěčení oble-
čení se musí uskutečnit po skončení setu, přestávka na toa-
letu by se měla uskutečnit po skončení setu (tzn., že pokud
si chce hráčka převléct oblečení, může toto udělat pouze při
pauze po setu, a zároveň může zajít i na toaletu, počítá se
jako 1 přestávka).
Ve dvouhře má každá hráčka nárok na maximálně dvě pře-
stávky za zápas a v zápase čtyřhry má každý pár nárok na
celkem dvě přestávky. Pokud partnerky ve čtyřhře opustí
dvorec společně, počítá se tato přestávka jako jedna ze
dvou povolených přestávek pro pár. Přestávku lze využít na
návštěvu toalety či výměnu oblečení, nebo na oboje, ale ne
za žádným jiným účelem.
Pokaždé, když hráčka opustí dvorec za účelem návštěvy to-
alety/výměny oblečení, je tato pauza počítána jako jedna
z povolených nehledě na to, zda protihráčka oputila dvorec
či nikoliv (nelze takto “šetřit” své vlastní toaletní přestávky
na úkor soupeřky). Každá přestávka na toaletu, která se
uskuteční po začátku rozehrávky, se považuje za jednu
z povolených přestávek.
Dodatečné návštěvy toalety jsou povoleny jen při střídání
stran v rámci časového limitu 90, resp. 120 sekund. Překro-
čení tohoto limitu je posuzováno jako úmyslné zdržování
hry a musí být potrestáno v souladu s penalty systémem.
Vrchní rozhodčí má pravomoc zamítnout hráčce povolení
opustit dvorec v průběhu zápasu k návštěvě toalety / výmě-
ně oblečení, pokud se domnívá, že jde o nesportovní chová-
ní či úmyslné zdržování hry směřující k vyvedení z rytmu,
což je v rozporu s pravidly tenisu.
Hráčka nesmí požádat o přestávku na toaletu a ošetření
zranění zároveň bez souhlasu vrchního rozhodčího. 
Hráčku, která dostala povolení k odchodu na toaletu, musí
ve všech případech, kdy to situace umožňuje, doprovázet
rohodčí (čárový, hlavní nebo vrchní rozhodčí), aby nedo-
cházelo ke koučování hráčky. Ihned po návratu hráčky
z toalety ohlásí hlavní rozhodčí “čas”. 

HŘIŠTĚ 

Článek 24 
Rozměry tenisového dvorce a jeho vybavení musí odpo-
vídat pravidlům tenisu. Jeho povrch musí být z materiá-
lu schváleného řídícím svazovým orgánem.

Článek 25 
V přeborech družstev i jednotlivců musí být za každou
základní čarou volný prostor (rozběh) nejméně 5,5 met-
ru a podél postranní čáry volný prostor (rozběh) nejmé-
ně 3,05 metru. Při umístění dvou dvorců vedle sebe bez
oplocení se uvedené hodnoty volných prostorů (rozbě-
hů) sčítají. Ve zdůvodněných případech může řídící or-
gán soutěže povolit výjimku.

Článek 26 
Během hry smí být v prostoru dvorce pouze hráči, rozhod-
čí (vrchní, hlavní a čároví), sběrači míčů a v případech ur-
čených pravidly lékař. Kromě nich mají právo vstoupit do
tohoto prostoru pro výkon své funkce delegát a:
a) v utkáních družstev kapitán (nikoliv jeho zástupce

nebo trenér), 
b) v přeborech a turnajích jednotlivců a v jednorázově

pořádaných přebornických soutěžích družstev ředitel
nebo zástupce ředitele turnajového výboru. 

Výjimku může povolit řídící orgán soutěže a zveřejnit ji
v jejím rozpise. 

HRÁČI 

Článek 28 
Hráč může startovat v soutěži pouze za tenisový klub, za
který je registrován nebo v němž má povoleno hostová-
ní. Svou příslušnost k tomuto klubu a oprávněnost ke
startu prokazuje platným registračním průkazem, resp.
seznamem povolených hostování. 

Hráč může startovat v soutěži i bez předložení registrační-
ho průkazu. Hráč musí být v době startu registrován a je-
ho totožnost musí být řádně ověřena vrchním rozhodčím. 

Článek 29 
Hráč má v soutěži zejména tyto základní povinnosti: 
a) dodržovat všechna ustanovení pravidel tenisu, sou-

těžního řádu a rozpisu příslušné soutěže, 
b) předložit vrchnímu rozhodčímu, resp. jeho zástupci

nebo zástupci řídícího svazového orgánu podle toho-
to řádu ke kontrole svůj registrační průkaz nebo ji-
nak prokázat svoji totožnost,

c) nastoupit ve vhodném tenisovém úboru – viz prová-
děcí předpis k čl. 23, 

d) řídit se sportovně-technickými a organizačními poky-
ny funkcionářů soutěže, 

e) dokončit, nebrání-li mu v tom prokazatelně zdravotní
nebo existenční důvody, soutěž, v níž startuje, 

f) nepoužívat látky považované za doping a podrobit se
dopingovým kontrolám prováděným v souladu s pra-
vidly Mezinárodního olympijského výboru a Směrnicí
pro kontrolu a postih dopingu ve sportu – viz prová-
děcí předpis k čl. 29. 

Prováděcí předpis k čl. 29

SMĚRNICE PRO KONTROLU
A POSTIH DOPINGU VE SPORTU

Preambule
Sportovní svazy, jakožto právnické osoby podle zákona 
č. 83/1990 Sb., vědomy si povinností vyplývajících z podpi-
su České charty proti dopingu, pověřují, v souladu s doho-
dou o spolupráci, Antidopingový výbor České republiky
(dále jen ADV ČR) zřízený podle zákona č. 576/1990 Sb.
Ministerstvem školství mládeže a tělovýchovy, odpovědným
za plnění Evropské antidopingové úmluvy v České republi-
ce, vydáním této Směrnice.

ČLÁNEK 1
Základní ustanovení

1. Účelem Směrnice je, v souladu se zásadami ochrany
zdraví sportovní veřejnosti a prosazováním etických
hodnot sportu, zabezpečit kontrolu dopingu.

2. Směrnice vymezuje pojem dopingu, definuje zakázané
dopingové látky a metody, informuje o prevenci dopin-
gu, stanovuje zásady provádění dopingových kontrol,
disciplinárního řízení a stanovuje sankce za zjištěný
doping.

3. Směrnice se vztahuje na fyzické osoby – evidované členy
sportovních svazů a jejich složek, a na účastníky spor-
tovních soutěží včetně zahraničních.

4. Doping odporuje základním principům sportu, olympis-
mu a lékařské etice, proto je zakázán. Pro účely této
Směrnice se podle definice uvedené v Antidopingovém
kodexu olympijského hnutí za doping považuje:
a) užití prostředku (látky nebo metody), který je poten-

ciálně škodlivý zdraví sportovců nebo je schopný zvý-
šit jejich výkon, 

b) nebo přítomnost zakázané látky v těle sportovce, nebo
důkaz o jejím užití, nebo důkaz o užití zakázané me-
tody podle seznamu uvedeného v příloze.

5. Úspěšnost nebo neúspěšnost dopingu není podstatná. Do-
stačující je, že zakázaná látka nebo metoda byla užita
nebo byl učiněn pokus o jejich užití, aby byl doping po-
važován za dokonaný.

6. Odpovědnost za doping nese sportovec, což nevylučuje
odpovědnost dalších osob.

7. Odmítnutí nebo nedostavení se k dopingové kontrole se
posuzuje stejně jako doping.

8. Zakázáno je rovněž nelegální obchodování se zakázaný-
mi látkami a jakákoliv obdobná činnost spočívající
v úmyslném jednání osob, které návodem, pomocí, orga-
nizováním nebo jiným kvalifikovaným způsobem se po-
dílejí na užívání zakázaných látek a metod.

ČLÁNEK 2
Předcházení dopingu

1. Seznam zakázaných skupin látek a metod dopingu (dále
jen „Seznam“) zpracovává Lékařská komise Mezinárod-
ního olympijského výboru. Doplňky seznamu vydávané
mezinárodními sportovními federacemi, jsou platné pou-
ze v daném sportovním odvětví.

2. Informace o zákazu dopingu, dopingové prevenci a o ak-
tuálním Seznamu poskytuje ADV ČR.

3. V odborných otázkách dopingových účinků farmakolo-
gických látek je odborným konzultačním pracovištěm
Oddělení dopingové kontroly Všeobecné fakultní nemoc-
nice v Praze (dále jen „ODK“).

4. Sportovní svaz, který se dohodou zavázal dodržovat
Českou chartu proti dopingu, je povinen zařadit tuto
Směrnici do svých sportovně technických řádů. Uzavře-
ním dohody svazu s ADV ČR se tato Směrnice stává sou-
částí interních předpisů svazu, pokud příslušná meziná-
rodní sportovní federace neurčila jinak.

5. Sportovní svaz je povinen zajistit distribuci Směrnice do
úrovně svých členských klubů a obvyklým způsobem za-
bezpečit její dostupnost všem fyzickým osobám, na které
se vztahuje zákaz dopingu.

6. Sportovci, trenéři a funkcionáři jsou povinni se informo-
vat o okolnostech zákazu dopingu a omezit dle svých
možností dostupnost zakázaných dopingových látek
a obchodování s nimi.

7. Funkcionáři sportovních svazů, zejména trenéři a lékaři
jsou povinni seznámit sportovce s principy boje proti do-
pingu a se zakázanými dopingovými látkami a metodami.

8. Při léčení musí sportovec dbát ustanovení o zákazu do-
pingu omezující použití některých léků. Za tím účelem
informuje ošetřujícího lékaře.

ČLÁNEK 3
Vymezení pravomocí

1. V rámci antidopingového programu zabezpečuje plnění
této Směrnice ADV ČR.

2. Dopingové kontroly zajišťuje výhradně kontrolní úsek
ADV ČR (dále jen „Exekutiva“).

3. Odběry vzorků pro dopingovou kontrolu provádějí do-
pingoví komisaři stejného pohlaví jako kontrolovaný
sportovec na základě licence udělené ředitelem ADV ČR.
Komisař nesmí mít jakýkoliv vztah (členský apod.) ke
sportovnímu svazu, jehož sportovce kontroluje.

4. Dopingový komisař má právo si pro zabezpečení dopin-
gové kontroly vybrat asistenta, za jehož působení nese
odpovědnost.

5. Analýzu odebraných vzorků z dopingové kontroly prová-
dí ODK nebo jiná laboratoř akreditovaná Mezinárodním
olympijským výborem.

6. Disciplinární řízení v případě dopingu vede sportovní
svaz.

ČLÁNEK 4
Dopingové kontroly

1. Zjišťování dopingu u sportovců se provádí dopingovou
kontrolou. Dopingová kontrola představuje odběr vzorku
tělních tekutin a jeho analýzu. Nálezem zakázané látky
se rozumí nález jejích metabolitů. Výsledky laborator-
ních analýz steroidních profilů nebo analýz poměrů izo-
topů mohou být použity jako důkaz zneužití endogen-
ních androgenních steroidů.

2. Dopingová kontrola může být provedena při soutěži (zá-
vodě, utkání apod.) organizované sportovním svazem ne-
bo jeho organizačními složkami, nebo mimo soutěž, a to
jak na území České republiky, tak i na území jiného státu.

3. Sportovec je povinen se podrobit dopingové kontrole při
soutěži nebo mimo soutěž, je-li k ní vyzván komisařem
nebo jeho asistentem, a je povinen dbát jeho pokynů, a to
i v období postihu za doping.

4. Požádat o provedení dopingové kontroly při soutěži mů-
že pořadatel soutěže, sportovní svaz, nebo může být pro-
vedena z rozhodnutí člena Exekutivy. Na požádání člena
Exekutivy je sportovní svaz povinen poskytnout o soutěži
potřebné podklady.

5. Klíč výběru sportovců k dopingové kontrole může navrh-
nout sportovní svaz, o klíči s definitivní platností rozho-
duje člen Exekutivy. V případě změny programu soutěže,
rozhoduje o klíči komisař. Klíč a jména vylosovaných
sportovců udržuje komisař i jeho asistent v tajnosti až do
okamžiku výzvy, pokud není členem Exekutivy určen ji-
ný postup.

6. O provedení dopingové kontroly mimo soutěž rozhoduje
výhradně člen Exekutivy, a to buď na základě žádosti
předsedy sportovního svazu, nebo z vlastního rozhodnutí.
Na vyžádání člena Exekutivy je sportovní svaz povinen
poskytnout o sportovci potřebné dostupné informace a za-
chovat mlčenlivost o připravované dopingové zkoušce.

7. Dopingová kontrola mimo soutěž je zaměřena na skupi-
ny dopingových látek a metod podle seznamu MOV:
I. C anabolické látky, I.D diuretika, I.E peptidové hormo-
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ny a jejich mimetika a analoga, II.B farmakologické,
chemické a fyzikální manipulace.

Sportovní svaz může tento seznam rozšířit i o další látky
ze Seznamu uvedeného v příloze této Směrnice dle předpisů
příslušné mezinárodní sportovní federace.

8. Komisař se u pořadatele soutěže prokazuje průkazem o li-
cenci, písemným pověřením a průkazem totožnosti. Průkaz
o licenci nosí komisař viditelně umístěný a tento jej oprav-
ňuje ke vstupu do všech míst, kde se sportovec nachází. Po-
řadatel je povinen poskytnout na vyžádání a po dohodě
s komisařem asistenta, kterého komisař vybaví jednorázo-
vým pověřením k výkonu funkce a poučí jej. Jednorázové
pověření nosí asistent viditelně umístěné a toto jej opravňu-
je ke vstupu do všech míst, kde se sportovec nachází.

9. Pořadatel soutěže je povinen poskytnout pro dopingovou
kontrolu přiměřený prostor pro práci s odebranými vzor-
ky moči a administrativní úkony, uzavřenou toaletu pro
odběr vzorků a dostatečné množství vhodných nápojů
v originálním uzavřeném balení. O způsobilosti prostoru
pro dopingovou kontrolu rozhoduje komisař.

10. Komisař nebo asistent předává sportovci určenému
k dopingové kontrole písemnou výzvu, kterou sportovec
podpisem potvrdí. Odmítnutí podepsání výzvy je pova-
žováno za odmítnutí dopingové kontroly. K dopingové
kontrole je sportovec povinen se dostavit s průkazem
totožnosti neprodleně po výzvě, nejpozději do jedné ho-
diny. V případě pokračování v soutěži nebo v jiné neod-
kladné činnosti potvrdí sportovec tuto skutečnost komi-
saři písemně na formuláři výzvy a komisař určí po
dohodě s ním novou dobu odběru. Komisař nebo asi-
stent má právo sportovce sledovat po celou dobu od pře-
dání výzvy do odběru vzorku.

11. Při dopingové kontrole mimo soutěž se komisař proka-
zuje sportovci průkazem o licenci a na vyžádání pověřo-
vacím dopisem člena Exekutivy a průkazem totožnosti.
Komisař může zvolit asistenta, kterého vybaví jednorá-
zovým pověřením k výkonu funkce a poučí jej. Jednorá-
zové pověření nosí asistent viditelně umístěné a toto jej
opravňuje ke vstupu do všech míst, kde se sportovec na-
chází. Asistent se prokazuje sportovci na vyžádání prů-
kazem totožnosti. Komisař nebo asistent předává spor-
tovci určenému k dopingové kontrole písemnou výzvu,
kterou sportovec podpisem potvrdí. Odmítnutí podepsání
výzvy je považováno za odmítnutí dopingové kontroly.
Identifikaci sportovce provede komisař nebo asistent při
předání výzvy. Odběr vzorku může komisař provést ih-
ned na místě, pokud to podmínky dovolují, nebo po do-
hodě do jedné hodiny na místě určeném komisařem. Po-
kud se sportovec z vážných a neodkladných důvodů
nemůže ve stanoveném čase podrobit dopingové kontro-
le, dojedná komisař se sportovcem nejbližší možnou do-
bu a místo odběru, nejdéle však do 24 hodin.

12. Sportovce může při dopingové kontrole doprovázet pou-
ze jedna osoba, která se prokazuje průkazem totožnos-
ti. Při vlastním odběru vzorku může být přítomen pou-
ze sportovec a komisař stejného pohlaví. V prostorech
dopingové kontroly je zakázáno fotografovat nebo poři-
zovat audiovizuální záznam.

13. Vzorek moči, který odevzdá sportovec podle pokynů ko-
misaře a pod jeho přímým pohledem, je rozdělen na vzo-
rek „A“ a „B“. Za správný postup při odběru vzorku moči
odpovídá komisař. Protokol dopingové kontroly podepisu-
je komisař a sportovec, případně i doprovod sportovce.

14. Přeprava odebraných vzorků moči k analýze se provádí
v uzavřených a zapečetěných přepravních kontejnerech.
Za to, že vzorek bude předán k laboratorní analýze ne-
porušen, odpovídá vedoucí Exekutivy nebo jím pověře-
ný člen Exekutivy.

15. ODK provádí analýzu základního vzorku „A“ anonymně
pod kódovým označením, a v případě jeho pozitivity na
vyžádání sportovce i analýzu kontrolního vzorku „B“.
Výsledky zasílá vedoucí laboratoře vedoucímu Exekutivy.

16. Procedurální odchylky, které nejsou zásadního rázu,
nemají vliv na konečný výsledek dopingové kontroly,
kromě tak závažných pochybení jako nesouhlas kódo-
vých označení vzorků, nepodepsaný protokol sportov-
cem i komisařem, nesprávný transport vzorků do labo-
ratoře, a neposkytnutí možnosti účasti sportovci při
kontrolní analýze vzorku B.

17. V případě negativního výsledku analýzy vzorku „A“
oznamuje tuto skutečnost vedoucí Exekutivy nebo jím
pověřený člen Exekutivy písemně sportovci a zároveň
předsedovi sportovního svazu.

18. V případě pozitivního výsledku analýzy vzorku „A“ se
postupuje takto:
a) vedoucí Exekutivy uvědomí o pozitivním výsledku

analýzy vzorku „A“ sportovce doporučeným dopisem
do vlastních rukou a předsedu sportovního svazu do-
poručeným dopisem (nebo jinou odpovídající for-
mou). V oznámeních se uvede název zjištěné zakáza-
né látky nebo metody. Sportovec může do 14 dnů od
doručení výsledku analýzy vzorku „A“ požádat Exe-
kutivu o provedení kontrolní analýzy vzorku „B“. Po-
kud tak v uvedené lhůtě neučiní, považuje se výsledek
dopingové kontroly za pozitivní. Tuto skutečnost
oznámí vedoucí Exekutivy předsedovi svazu doporu-
čeným dopisem (nebo jinou odpovídající formou).

b) v případě, že si sportovec vyžádá analýzu vzorku
„B“ má právo se jí v ODK zúčastnit sportovec, nebo
jím písemně pověřený zástupce, zástupce svazu
a člen Exekutivy. V tomto případě je výsledek dopin-
gové kontroly považován za pozitivní až tehdy, je-li
pozitivní výsledek analýzy vzorku „B“. Vedoucí Exe-
kutivy oznámí výsledek analýza vzorku „B“ sportov-
ci doporučeným dopisem do vlastních rukou a před-
sedovi svazu doporučeným dopisem (nebo jinou
odpovídající formou).

ČLÁNEK 5
Disciplinární řízení

1. Sportovní svaz je povinen po potvrzení pozitivního vý-
sledku dopingové kontroly zastavit sportovci závodní
činnost a do 14 dnů zahájit disciplinární řízení. Tato
podmínka je splněna i při prokázaném doručení zásilky
„do vlastních rukou“. Sportovce může doprovázet nebo
zastupovat jím zvolená osoba.

2. Disciplinární orgány jsou povinny prošetřit okolnosti po-
zitivního výsledku dopingové kontroly, včetně případů
odmítnutí nebo nedostavení se k dopingové kontrole
a případnou spoluúčast dalších osob a jiná porušení zá-
kladních ustanovení dle čl. 1 této Směrnice.

3. V případě námitek účastníků disciplinárního řízení vůči
činnosti komisaře je povinností disciplinárního orgánu
dát podnět k jejich prošetření ADV ČR a jeho výsledky
zohlednit při rozhodování.

4. Sportovní svazy ukládají postih za doping sportovci
a případně dalším osobám podle sazeb uvedených v čl. 7
této Směrnice, pokud není podle příslušných mezinárod-
ních pravidel, v dohodě uzavřené mezi sportovním sva-
zem a ADV ČR, stanoveno jinak.

5. O uloženém postihu informuje sportovní svaz písemně
sportovce nebo další osobu, vedoucího Exekutivy a pří-
slušnou mezinárodní sportovní federaci.

6. Sportovec nebo další osoba se proti rozhodnutí discipli-
nárních orgánů může odvolat u příslušného orgánu spor-
tovního svazu. Proti pravomocnému rozhodnutí svazu se
může sportovec odvolat k mezinárodní sportovní federa-
ci, pokud to její pravidla umožňují.

7. Uložený a potvrzený postih sportovce nebo další osoby
musí být dodržen v plném rozsahu. K modifikaci postihu
může dojít pouze výjimečně, při zvláštních okolnostech
případu na základě návrhu příslušné mezinárodní spor-
tovní federace.

8. Uložený postih sportovci nebo dalším osobám se vztahu-
je přiměřeně i na jiná jimi provozovaná sportovní odvět-
ví, jakož i na další role či funkce v oblasti organizované-
ho sportu vůbec.

ČLÁNEK 6
Obnova disciplinárního řízení

1. Tento institut je mimořádným opravným prostředkem.
2. V případě, že bude pravomocným rozhodnutím přísluš-

ného orgánu podle obecně závazných předpisů prokázá-
no, že ke zjištění pozitivního nálezu dopingu došlo zavi-
něním jiné osoby, která se tímto dopustila trestné
činnosti, bude rozhodnutí o postihu za doping zrušeno.

3. Sportovní výsledky, které byly dosaženy při zjištěném
dopingu zůstávají kontumovány.

4. Osobě, které bylo zrušeno postižení za doping náleží ná-
hrada škody, kterou může uplatnit vůči pachateli trestné-
ho činu v občanskoprávním řízení.

ČLÁNEK 7
Postih za doping

V souladu s ustanoveními Antidopingového kodexu olym-
pijského hnutí platí tento postih za doping:
1. Pro sportovce – diskvalifikace z příslušné soutěže se vše-

mi důsledky a dále:

a) při pozitivním nálezu efedrinu, phenylpropanolaminu,
pseudoefedrinu, kofeinu, strychninu a jejich derivátů:
• do 6 měsíců zastavení závodní činnosti při 1. provi-

nění,
• 2 až 8 let zastavení závodní činnosti při opakovaném

provinění (do 10 let po skončení předešlé sankce za
jakýkoliv přestupek proti zákazu dopingu),

b) při pozitivním nálezu zakázaných látek jiných, než
jsou výše uvedeny v odstavci a):
• minimálně 2 roky zastavení závodní činnosti při 

1. provinění,
• 4 roky až doživotní zastavení závodní činnosti při

opakovaném provinění (do 10 let po skončení přede-
šlé sankce za jakýkoliv přestupek proti zákazu do-
pingu)

c) při odmítnutí nebo nedostavení se k dopingové kontrole
nebo při použití zakázaných dopingových metod:
• minimálně 4 r.  zastavení závodní činnosti při 1. pro-

vinění
• 4 roky až doživotní zastavení závodní činnosti při

opakovaném provinění (do 10 let po skončení přede-
šlé sankce za jakýkoliv přestupek proti zákazu do-
pingu)

d) při pozitivním nálezu látek uvedených ve skupině III.:
• varování při 1. provinění (bez diskvalifikace)
• maximálně 2 roky zastavení závodní činnosti při opa-

kovaném provinění (do 10 let po skončení předešlé
sankce za jakýkoliv přestupek proti zákazu dopingu)

2. Pro funkcionáře, trenéry a lékaře:
a) při prokázané spoluúčasti na pozitivním nálezu látek

uvedených v odst. 1. a) u sportovce:
• 2 – 8 let zákazu výkonu jakékoliv funkce v tělový-

chovné organizaci při 1. provinění
• 4 roky až doživotní zákaz výkonu jakékoliv funkce

v tělovýchovné organizaci při opakovaném provinění
(do 10 let po skončení předešlé sankce za jakýkoliv
přestupek proti zákazu dopingu)

b) při prokázané spoluúčasti na pozitivním nálezu látek
a použití zakázaných metod uvedených v odst. 1. b)
a c) u sportovce:
• 4 roky až doživotní zákaz výkonu jakékoliv funkce

v tělovýchovné organizaci při 1. provinění
• 4 roky až doživotní zákaz výkonu jakékoliv funkce

v tělovýchovné organizaci při opakovaném provinění
(do 10 let po skončení předešlé sankce za jakýkoliv
přestupek proti zákazu dopingu)

c) při pozitivním nálezu látek uvedených ve skupině III.
u sportovce:
• varování při 1. provinění
• maximálně 2 roky zákazu výkonu jakékoliv funkce

v tělovýchovné organizaci při opakovaném provinění
(do 10 let po skončení předešlé sankce za jakýkoliv
přestupek proti zákazu dopingu

Při prokázané spoluúčasti při dopingu mládeže do 18 let se
uvedené postihy zdvojnásobují.

3. V případě obchodování s dopingovými látkami a dalších
přestupků dle článku 1., odst. 8 (včetně pokusu o tyto
aktivity) je postihem doživotní zákaz účasti v jakékoli
sportovní organizaci, aktivitě nebo události na jakékoli
úrovni. Neznalost povahy nebo složení přípravku obsa-
hujícího zakázané látky nebo povahy metody, o něž se
jedná, nepředstavuje polehčující okolnost nebo podklad
pro výjimku z postihu.

4. Souběžně s výše uvedenými postihy lze navíc udělit i dal-
ší finanční nebo jiné postihy.

5. Prokázanou spoluúčast lékařů na podávání látek skupi-
ny I.C, I.D, a I.E sportovcům, všech zakázaných látek
sportovcům do 18 let a užití zakázané dopingové metody
hlásí ADV ČR České lékařské komoře.

ČLÁNEK 8
Úhrada nákladů

1. Náklady na analýzu vzorků z dopingové kontroly prove-
dené z rozhodnutí Exekutivy při soutěžích, včetně vzor-
ků od cizích státních příslušníků a vzorků z dopingové
kontroly mimo soutěž, hradí ADV ČR.

2. Ostatní náklady spojené s uskutečněním dopingové kon-
troly (cestovní náhrady a odměny komisařů, odběrový
materiál) podle čl. 8 odst. 1, hradí ADV ČR.

3. Náklady na analýzu vzorků včetně nákladů spojených
s uskutečněním dopingové kontroly vyžádané sportovním
svazem na základě nařízení mezinárodní sportovní fede-
race, hradí sportovní svaz.
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4. Náklady na kontrolní analýzu vzorku „B“ vyžádanou
sportovcem na základě pozitivního výsledku analýzy
vzorku „A“, hradí sportovec, pokud analýza vzorku „B“
potvrdí výsledek analýzy vzorku „A“.

ČLÁNEK 9
Závěrečná ustanovení

1. Doplňky a změny této Směrnice včetně Seznamu zaká-
zaných skupin látek a metod dopingu vyplývající z před-
pisů MOV, vydává ADV ČR.

2. Dodatky vyplývající z předpisů jednotlivých mezinárod-
ních sportovních federací, které jsou závazné pro národ-
ní sportovní svazy se uvádějí v Dohodě o spolupráci
sportovního svazu s ADV ČR.

3. Závazná stanoviska a výklad k této Směrnici vydává
ADV ČR.

4. Ruší se Směrnice pro kontrolu a postih dopingu ve sportu
z 1. dubna 1996.

5. Tato Směrnice nabývá účinnosti 1. 10. 2000.

Seznam zakázaných skupin
látek a metod dopingu

(podle Lékařské komise MOV)

UPOZORNĚNÍ

Zákaz se týká všech látek z níže uvedených skupin farma-
kologických prostředků. Seznamy příkladů nejsou vyčerpá-
vající a jsou zakončeny „a příbuzné látky“, což znamená
látky příbuzné buď farmakologickým účinkem nebo che-
mickou strukturou.
Žádné látky patřící k zakázaným skupinám nemohou být
použity i když nejsou uvedeny jako příklady!

I.ZAKÁZANÉ SKUPINY LÁTEK

A. Stimulancia
např.: amfepramon, amfetaminil, amineptin, amiphenazol,
amphetamin, bambuterol, benzphetamin, bitolterol, broman-
tan, carphedon, cathin, chlorphentermin, clorprenalin, clo-
benzorex, cropropamid (komponenta „micorenu“), crotheta-
mid (komponenta „micorenu“), crothetamid (komponenta
„micorenu“), dimetamfetamin, ephedrin, etafedrin, ethami-
van, etylamfetamin, etylefrin, fencamfamin, fenetyllin, fen-
fluramin, fenproporex, fenylefrin*, formoterol, furfenorex,
heptaminol, kofein, kokain, mefenorex, mephentermin, me-
socarb, methamphetamin, methoxyphenamin, methylendio-
xyamphetamin, methylephedrin, methylphenidat, morazon,
nikethamid, norfenfluramin, orciprenalin, parahydroxyamp-
hetamin, pemolin, pentetrazol, phendimetrazin, phenmetra-
zin, phentermin, phenylpropanolamin, pholedrin, pipradol,
prolintan, propylhexedrin, pseudoefedrin, pyrovaleron, re-
proterol, rimiterol, salbutamol**, salmeterol**, selegilin,
strychnin, terbutalin** a příbuzné látky

*   lokální preparáty (např. nosní, oční a rektální) fenylefrinu a adre-
nalinu jsou povoleny

** v inhalaci povoleno (sportovec, jemuž lékař tyto beta-2 agonisty
v inhalaci předepsal, musí to písemně oznámit Exekutivě ADV ČR
spolu s kopií lékařského potvrzení).

POZOR! Beta-2 agonisté jsou ve skupině I.C.2. jako anabo-
lické látky a jejich použití je zakázáno i MIMO SOUTĚŽ!!
Poznámka: Všechny preparáty imidazolu jsou přijatelné
pro lokální použití, např. oxymetazolin. Vasokonstrikční
látky (např. adrenalin) mohou být podávány s lokálními
anestetiky.

Tolerované limity koncentrace 
vybraných dopingových látek:

cathin: do 5 mikrogramů v 1 ml moči
efedrin a metylefedrin: do 10 mikrogramů v 1 ml moči
pseudoefedrin a fenylpropanolamin: 

do 25 mikrogramů v 1 ml moči
salbutamol (jako stimulancium): 

do 100 nonogramů v 1 ml moči
kofein: do 12 mikrogramů v 1 ml moči

B. Narkotika, např.
alphaprodin, anileridin, buprenorphin, dextromoramid, di-
amorphin (heroin), dipipanon, ethoheptazin, hydrocodon,
levorphanol, methadon, morphin, nalbuphin, pentazocin,
pethidin, phenazocin, trimeperidin a příbuzné látky
Poznámka: kodein, dextromethorphan, dihydrokodein, dife-
noxylát, dextropropoxyphen, ethylmorphin, propoxyphen,
tramadol a pholcodin jsou povoleny.

Tolerovaný limit koncentrace:
morfin: 1 mikrogram v 1 ml moči

C. Anabolické látky
1. Androgenní anabolické steroidy, např.

a) bolasteron, boldenon, clostebol, danazol, dehydrochlor-
methyltestosteron, drostanolon, fluoxymesteron, forme-
bolon, gestrinon, mesterolon, metandienon, metenolom,
methandriol, methyltestosteron, miboleron, nandrolon,
19-norandrostendiol, 19-norandrostendion, norethandro-
lon, oxandrolon, oxymesteron, oxymetholon, stanozolol,
trenbolon a příbuzné látky

b) androstendiol, androstendion, dehydroepiandrosteron (DHEA),
dihydrotestosteron, testosteron* a příbuzné látky

* poměr testosteronu k epitestosteronu v moči sportovce větší než 
6 : 1 je považován za pozitivní nález, ledaže by se prokázalo, že ten-
to poměr je způsobený fyziologickým nebo patologickým stavem.
Zjištěný nález se porovná s nálezy předešlými nebo v odůvodněných
případech se provedou další tři dopingové kontroly neohlášeně v roz-
mezí přibližně tří měsíců. Odmítnutí spolupráce při dalších vyšetře-
ních bude mít za následek prohlášení vzorku za pozitivní.

2. Beta-2 agonisté, např.
bambuterol, bitolterol, clenbuterol, fenoterol, formoterol, re-
proterol, rimiterol, salbutamol**, salmeterol**, terbuta-
lin** a příbuzné látky

** v inhalaci povoleno (sportovec, jemuž lékař tyto beta-2 agonisty
v inhalaci předepsal, musí to písemně oznámit Exekutivě ADV ČR
spolu s kopií lékařského potvrzení).

Tolerované limity koncentrace vybraných dopingových látek:
19-norandrosteron u mužů do 2 nanogramů v 1 ml moči
19-norandrosteron u žen do 5 nanogramů v 1 ml moči
salbutamol (jako anabolická látka)do 1000 nanogramů 
v 1 ml moči

D. Diuretika
Např.: acetazolamid, acidum ethacrynicum, amilorid, bend-
roflumethiazid, benzthiazid, bumetanid, canrenon, diclofena-
mid, furosemid, hydrochlorothiazid, chlormerodrin, chlorta-
lidon, indapamid, mannitol*, mersalyl, spironolacton,
triamteren a příbuzné látky
* zakázán pro nitroděložní podání

E. Peptidové hormony a jejich mimetika a analoga
1. Choriogonadotrophin (HCG – human chorionic gonado-

trophin)*
2. Hypofyzikální a syntetické gonadotropiny (LH)*
3. Kortikotropiny (ACTH, tetracosactid)
4. Růstový hormon (HGH – somatotrophin)
5. Insulinu podobný růstový faktor (IGF-1) a všechny 

jejich uvolňující faktory a analoga
6. Erytropoietin (EPO)
7. Insulin (je povolen pouze pro diabetiky závislé na insuli-

nu a pouze po písemném oznámení na ADV ČR endokri-
nologem nebo týmovým lékařem – za hlášení odpovídá
sportovec)

8. clomiphen*, cyclofenil*, tamoxifen*

* zákaz platí pouze pro muže

Nález abnormálně vysoké koncetrace endogenních hormo-
nů skupiny I.E nebo jejich diagnostických markerů v oči
sportovce je pozitivním nálezem, pokud se neprokáže, že je
to způsobeno fyziologickou nebo patologickou odchylkou.

II. DOPINGOVÉ METODY

A. Krevní doping
Krevní doping je podání krve, červených krvinek a příbuz-
ných krevních produktů sportovci.

B. Podání umělých přenašečů kyslíku
nebo plasmaexpanderů

C. Farmakologická, chemická a fyzikální manipulace
Je zakázáno použití látek a metod, které mění integritu
a některé parametry vzorků moči pro dopingovou kontrolu
(pH nesmí přesáhnout 7 a specifická hmotnost nesmí kles-
nout pod 1,010 kg/l). Za manipulaci se též považuje náhra-
da či záměna vzorku moči, bránění ledvinovému vyměšo-
vání, zejména aplikací probenecidu a příbuzných látek
a použití epitestosteronu a bromantanu.
Tolerovaný limit koncentrace:
epitestosteron: do 200 nanogramů v 1 ml moči

III. SKUPINY LÁTEK ZAKÁZANÝCH 
ZA URČITÝCH OKOLNOSTÍ

A. Alkohol
Testy mohou být provedeny podle nařízení příslušné spor-
tovní organizace.

B. Kanabinoidy (např. marihuana, hašiš)
Testy mohou být provedeny podle nařízení příslušné spor-
tovní organizace.
Tolerovaný limit koncentrace:
karboxy-THC do 15 nanogramů v 1 ml moči

C. Lokální anestetika
Injekční lokální anestetika jsou povolena za těchto podmínek:
a) je požit bupivakain, lidokain, mepivakain, prokain,

a příbuzné látky, nikoliv však kokain. Vasokonstrikční
látky (např. adrenalin) mohou být použity ve spojení
s lokálními anestetiky,

b) mohou být podány pouze lokální nebo nitrokloubní injekce,
c) pouze když je to lékařsky opodstatněné – diagnóza, dáv-

ka a způsob podání musí být písemně předloženy komi-
saři při dopingové kontrole.

D. Glukokortikosteroidy
Systémové použití glukokortikosteroidů je zakázáno, po-
kud jsou podány orálně, rektálně nebo nitrožilní či nitros-
valovou injekcí.

E. Beta-blokátory, např.:
acebutolol, alprenolol, atenolol, betaxolol, bisoprolol, buno-
lol, labetalol, metoprolol, nadolol, oxprenolol, propranolol,
sotalol a příbuzné látky
Testy mohou být provedeny podle nařízení příslušné spor-
tovní organizace.

ROZHODČÍ 

Článek 30 
Vrchní rozhodčí delegovaný nebo schválený řídícím or-
gánem soutěže: 
a) v soutěžích družstev řídí jednotlivá utkání, 
b) v soutěžích jednotlivců řídí losování a odpovídá za

to, že soutěž bude sehrána ve všech disciplinách pod-
le pravidel tenisu, tohoto soutěžního řádu a schvále-
ného rozpisu, 

c) může, sledoval-li osobně hru, změnit rozhodnutí čá-
rového i hlavního rozhodčího. V případě, že zápas ří-
dí kvalifikovaný hlavní rozhodčí delegovaný řídícím
svazovým orgánem je jeho rozhodnutí konečné, 

d) rozhoduje s konečnou platností ve všech otázkách
výkladu pravidel tenisu, 

e) rozhoduje s konečnou platností o způsobilosti hřišť
a míčů ke hře, přípustnosti tenisového úboru hráčů
v souladu s prováděcím předpisem ČTS, přerušení zá-
pasu z povětrnostních důvodů a ukončení hry pro
tmu, dále rozhoduje i o eventuální úpravě dvorců, 

f) dohlíží na ukázněné vystupování hráčů a při přestup-
cích postupuje podle „pravidel chování“. Rozhoduje
o skrečování podle čl. 23.Vrchní rozhodčí je povinen
do 48 hodin po skončení utkání nebo soutěže zaslat
řídícímu orgánu zprávu o provinění hráče, 

Tam, kde je v pravidlech tenisu uvedeno, že ve věci roz-
hoduje hlavní rozhodčí, přísluší toto rozhodnutí ve
smyslu tohoto soutěžního řádu pouze delegovanému
vrchnímu rozhodčímu.

Článek 31 
Jednotlivé zápasy rozhoduje hlavní rozhodčí určený
vrchním rozhodčím a uzná-li to vrchní rozhodčí za po-
třebné pro regulérnost a hladký průběh zápasu, za po-
moci jím určených čárových rozhodčích. 
V soutěžích jednotlivců je každý účastník povinen pře-
vzít na výzvu vrchního rozhodčího v jím určeném zápa-
se funkci hlavního nebo čárového rozhodčího, pokud
tento řád nebo prováděcí předpis ČTS nestanoví jinak.

Článek 32 
V soutěžích může řídící orgán povolit hraní zápasů bez
hlavních rozhodčích. Tuto skutečnost je pořadatel nebo
řídící orgán povinen uvést v rozpise soutěže. Hráči pak
při hře postupují podle prováděcího předpisu ČTS „Ma-
nuál hry bez hlavního rozhodčího“.

ČTS ŘÁDY A PRAVIDLAVIII



Prováděcí předpis k čl. 32.

MANUÁL PRO HRU BEZ HLAVNÍHO ROZHO-
DČÍHO

Postupy a pokyny pro vrchní rozhodčí a jejich asistenty
v zápasech hraných bez hlavních rozhodčích

Mezinárodní tenisová federace ITF vytvořila tento manuál
ve snaze sjednotit rozhodování v zápasech hraných bez
hlavního rozhodčího stejným způsobem na celém světě.
V příloze jsou uvedeny “Pokyny pro hráče”, kteří se účastní
zápasů hraných bez hlavního rozhodčího. Pokud jste vrch-
ním rozhodčím na turnaji, který bude sehrán za takovýchto
podmínek, nezapomeňte vyvěsit hráčský manuál na turna-
jové nástěnce.
Během zápasů hraných bez hlavního rozhodčího může na-
stat řada problémů, proto je velmi důležité, aby vrchní roz-
hodčí a jeho asistenti sledovali dění na dvorcích co nejvíce.
Hráči ocení, když mohou při sporné situaci snadno přivolat
rozhodčího.
Vrchní rozhodčí (a jejich asistenti) by se měli při řešení
různých situací řídit tímto manuálem.

Sporné míče na čarách 
(v zápasech, které se nehrají na antuce) 

Pokud je vrchní rozhodčí (nebo asistent) zavolán na dvorec
ke spornému míči na čáře a sám osobně zápas nesledoval,
měl by se zeptat hráče, který ohlásil míč (na vlastní polovi-
ně dvorce), zda si je hlášením jistý. Pokud hráč potvrdí da-
né hlášení, bod zůstává tak, jak byl ohlášen.

Pokud se zdá, že by zápasu pomohlo, kdyby byl soudcován,
pokuste se najít hlavního rozhodčího, který převezme hlášení
míčů a všechny povinnosti týkající se rozhodování z umpiru.
Pokud to není možné (není k dispozici žádný zkušený roz-
hodčí, židle pro rozhodčího), dalším řešením je přítomnost
vrchního rozhodčího (asistenta) na dvorci a sledování hry do
konce zápasu. Ten by měl hráčům říct, že bude opravovat ja-
kákoliv zjevně chybná hlášení hráčů na čarách. 

Pokud je vrchní rozhodčí (nebo asistent) mimo dvorec
a uvidí hráče ohlásit zřetelně chybně jasný míč, může jít
na dvorec a říct hráči, že jeho chybný výrok byl neúmysl-
nou překážkou pro jeho soupeře a bod se musí opakovat.
Vrchní rozhodčí (nebo asistent) musí též oznámit hráči, že
jakékoliv další zřetelně chybné hlášení bude příště pova-
žováno za úmyslnou překážku a hráč ztratí bod. Pokud si
je vrchní rozhodčí (asistent) jist, že hráč ohlašuje míče oči-
vidně nesprávně, může hráče penalizovat za porušení řádu
– Nesportovní chování.
Vrchní rozhodčí (asistent) by ale měl být opatrný, aby se
nezapojoval do zápasu příliš, pokud to není nezbytně nut-
né, nebo aby nepoužíval pravidlo o překážce u míčů, které
nejsou zřetelnou chybou v hlášení. Vrchní rozhodčí si musí
být naprosto jist, že bylo učiněno zřetelně chybné hlášení
než použije pravidlo o překážce. 

Sporné míče na čarách (antukové dvorce)

Pokud je vrchní rozhodčí (asistent) zavolán na dvorec k vy-
řešení sporného míče, měl by nejdříve zjistit, zda se hráči
shodli na stopě míče.
Pokud se hráči na stopě shodli, ale neshodli se, zda je míč
dobrý nebo aut, vrchní rozhodčí (asistent) rozhodne, zda je
stopa míče dobrá nebo v autu.
Pokud se hráči na stopě neshodli, vrchní rozhodčí (asistent)
by se měl pokusit zjistit od hráčů jaký druh úderu byl za-
hrán (return, lob, ..) a jakým směrem (cross, po čáře,..), což
může napomoci rozhodnout, která stopa dopadu míče je ta
správná. Pokud taková informace nepomůže, platí hlášení
hráče, na jehož polovině dvorce se stopa míče nachází.

Řešení sporů týkajících se stavu hry 

Pokud je vrchní rozhodčí (asistent) zavolán na dvorec k vy-
řešení sporného stavu ve hře, měl by s hráči probrat jednot-
livé body dané hry nebo gamy v setu, aby zjistil, na kterých
odehraných bodech, resp. hrách, se hráči shodnou. Všechny
body nebo hry, na nichž se hráči shodnou, zůstávají v plat-
nosti jako odehrané. Hrány znovu jsou pouze ty body
(hry), na nichž se hráči neshodnou.
Například: Hráč tvrdí, že stav hry je 40-30 a jeho soupeř
tvrdí, že stav hry je 30-40. Vrchní rozhodčí prodiskutuje

jednotlivé odehrané body s hráči a zjistí, že se hráči nemo-
hou shodnout pouze na tom, kdo z nich vyhrál první bod ve
hře. Rozhodnutí: pokračovat v zápase od stavu 30-30, pro-
tože se oba hráči shodli na tom, že každý z nich vyhrál
v dané hře 2 body.

Pokud se spor týká stavu her v sadě, řídí se vrchní rozhodčí
(asistent) stejným principem.
Například: Hráč tvrdí, že vede 6-5, ale jeho soupeř tvrdí, že
je to on, kdo vede 6-5. Vrchní rozhodčí prodiskutuje jednot-
livé odehrané hry s hráči a zjistí, že se hráči nemohou
shodnout pouze na tom, kdo z nich vyhrál první hru. Roz-
hodnutí: pokračovat v zápase za stavu 5-5, protože se oba
hráči shodli na tom, že každý z nich vyhrál 5 her. Hráč,
který přijímal v poslední odehrané hře, bude podávat ve hře
následující.

Poté, co vrchní rozhodčí (asistent) vyřeší spor týkající se
stavu ve hře/v sadě, musí zdůraznit hráčům upozornění, že
po zbytek zápasu podávající hráč před každým svým 1.po-
dáním ohlásí stav hry dostatečně nahlas, aby toto hlášení
stavu slyšel i jeho soupeř. 

Další případy
Existuje řada dalších situací, které je obtížné řešit, pokud je
zápas hrán bez hlavního rozhodčího. 
Pokud se spor týká neplatných míčů, dvojdopadů, dvojdote-
ků nebo tečí, vrchní rozhodčí (asistent) by se měl pokusit
zjistit od hráčů, co se stalo, a podle svého uvážení buď po-
tvrdit původní hlášení, které bylo učiněno, nebo nechat opa-
kovat bod (pokud nelze objektivně zjistit, co se stalo).
Chyby nohou mohou být hlášeny pouze vrchním rozhodčím
(asistentem), nikoliv přjímajícím. Rozhodčí může ohlásit
chybu nohou pouze je-li přítomen na dvorci. Rozhodčí, kte-
rý není na dvorci, nemůže hlásit chyby nohou; může však
hráče upozornit, že chyby nohou dělá, a po příchodu na
dvorec mu může chybu nohou ohlásit, pokud ji stále dělá.
Koučování, stejně jako porušení řádu a překročení času
může být trestáno pouze vrchním rozhodčím (asistentem),
proto je velmi důležité, aby rozhodčí co nejvíce sledovali
chování a případné prohřešky hráčů i trenérů. Při udělová-
ní postihu za porušení řádu nebo překročení času by měl jít
rozhodčí na dvorec co nejdříve po provinění hráče a stručně
ho informovat, že mu byl udělen trest za porušení řádu ne-
bo překročení času. Rozhodčí může udělit napomenutí či
další stupně penalty systému, i když sleduje zápas mimo
dvorec, viděl-li prohřešek osobně, ne však z doslechu. 

Hráči, kteří se důkladně neřídí těmito pokyny, mohou být
penalizováni za Nesportovní chování v rámci penalty
systému, avšak pouze ve zřejmých případech.

POKYNY HRÁČŮM 
v zápasech hraných bez hlavního rozhodčího

Na tomto turnaji budou některé zápasy hrány bez hlavního
rozhodčího. Všichni hráči musí znát základní principy hra-
ní zápasů za takových podmínek.
– každý hráč je zodpovědný za všechna hlášení na své stra-

ně dvorce
– všechna hlášení “aut” musí být učiněna ihned po dopadu

míče (je povoleno pouze reflexivní odehrání míče) a do-
statečně nahlas, aby je slyšel soupeř

– pokud hráč váhá, musí ponechat soupeři výhodu (pokud si
hráč není jistý, že míč byl “aut”, musí pokračovat ve hře)

Pokud hráč nesprávně ohlásí míč “aut” a poté si uvědomí,
že udělal chybné hlášení a míč byl dobrý, přizná tuto sku-
tečnost protihráči a ztrácí bod.
Podávající by měl před každým prvním podáním ohlásit
stav skóre, a to dostatečně nahlas tak, aby ho slyšel soupeř.
Pokud hráč nesouhlasí s tím, jak se jeho protihráč chová
nebo jaká činí hlášení, může zavolat vrchního rozhodčího
nebo jeho asistenta.

V zápasech hraných na antuce platí pro všechny hráče do-
datkové postupy:
Stopa dopadu míče může být zkontrolována buď u koneč-
ných míčů, nebo když je hra přerušena / zastavena (jedno
reflexní vrácení míče je povoleno, ale poté musí hráč oka-
mžitě zastavit hru).
Pokud si hráč není jistý hlášením protihráče, může ho po-
žádat, aby mu stopu ukázal. Poté může hráč sám přejít na
soupeřovu polovinu dvorce, aby se na stopu podíval. 
Pokud hráč smaže stopu dopadu míče, přiznává bod sou-
peři.

Jestliže se hráči neshodnou na přečtení stopy, zavolají vrch-
ního rozhodčího nebo jeho asistenta, aby učinil konečné
rozhodnutí.
Pokud hráč ohlásí “aut”, měl by být, za normálních podmí-
nek, schopen ukázat stopu dopadu míče.
Pokud hráč nesprávně ohlásí míč “aut” a poté zjistí, že míč
byl dobrý, hráč ztrácí bod.

Hráči, kteří úmyslně nedodržují tyto postupy, mohou být
potrestáni za “Vytváření překážek soupeři” a Nesportovní
chování v souladu s Penalty systémem.

Článek 33 
Pořadatel každé soutěže a utkání je povinen dát vrchní-
mu rozhodčímu k dispozici potřebný počet rozhodčích,
schopných vykonávat řádně funkci hlavního a čárového
rozhodčího, s výjimkou turnajů dle čl. 32. 

Článek 34 
Podání námitek proti chybnému rozhodování (technic-
kým chybám) hlavního nebo vrchního rozhodčího nemů-
že mít v žádném případě vliv na výsledek zápasu nebo ut-
kání, docílený na hřišti. Dopouští-li se však hlavní nebo
čárový rozhodčí při řízení zápasu opětovně porušení pra-
videl tenisu nebo technických chyb, může vrchní rozhod-
čí provést jeho výměnu. Poruší-li však vrchní rozhodčí
ustanovení tohoto soutěžního řádu, platí jednoznačně re-
gule řádu, i když rozhodčí na místě rozhodl jinak.

DELEGÁT 

Článek 35 
Ve všech soutěžích má řídící svazový orgán právo dele-
govat na soutěž svého zástupce ve funkci tzv. delegáta,
který dohlíží na dodržování všech ustanovení tohoto řá-
du i rozpisu soutěže a je povinen na místě s konečnou
platností rozhodnout v duchu platných řádů.

Článek 36 
Delegát má povinnost podat řídícímu svazovému orgánu
do 48 hodin po skončení soutěže písemnou zprávu
o průběhu akce, jejíž kopii předá pořadateli. 
Na základě této zprávy může řídící svazový orgán pořa-
dateli udělit za porušení řádů pořádkovou pokutu až do
výše 5.000 Kč, případně nepovolit pořádání soutěže pro
příští období. Rozsah dalších práv a povinností delegáta
stanoví prováděcí předpis ČTS. 
(prováděcí předpis k tomuto článku je uveden na straně
XVII této publikace)

MÍČE 

Článek 37 
Soutěž se hraje s míči, jejichž druh stanoví její rozpis.
Řídící orgán při posouzení přihlášky turnaje (článek 10
a 14) má právo nařídit užívání míčů určené značky a ty-
pu, který je schválen jako oficiální míč příslušného sva-
zu (ČTS, OTS).

Článek 38 
Nestanoví-li rozpis soutěže jinak, hraje se celý zápas se
třemi míči, které se nemění. 
V soutěžích družstev se mohou před utkáním kapitáni
družstev dohodnout, že míče budou měněny po dohodnu-
tém počtu odehraných her nebo sad. Jestliže jedno druž-
stvo žádá výměnu míčů, musí druhé družstvo na požada-
vek přistoupit za předpokladu, že družstvo, jež trvá na
výměně míčů, dodá k utkání potřebný počet míčů navíc.

Článek 39 
Stane-li se během hry jeden z míčů, s nimiž se zápas
hraje, nezpůsobilý k další hře, dodá vrchní rozhodčí do
hry míč přibližné kvality.
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HRACÍ ŘÁD PRO SOUTĚŽE JEDNOTLIVCŮ 

ROZSAH PLATNOSTI 

Článek 40 
Podle tohoto hracího řádu se hrají všechny soutěže jed-
notlivců. 

ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ 

Článek 41 
Nestanoví-li rozpis soutěže jinak, hraje se soutěž vyřa-
zovacím způsobem na jednu porážku. 

Článek 42 
V soutěžích jednotlivců mohou být vypsány tyto discip-
líny:
a) dvouhra mužů (dorostenců, žáků, dětí) 
b) dvouhra žen (dorostenek, žákyň, dětí) 
c) čtyřhra mužů (dorostenců, žáků, dětí) 
d) čtyřhra žen (dorostenek, žákyň, dětí) 
e) smíšená čtyřhra 

Článek 43 
V přeborech se vypisují jednotlivé discipliny pouze pro
věkové kategorie uvedené v čl. 6. V turnajích mohou
být discipliny vypsány buď pro jednotlivé věkové kate-
gorie uvedené v čl. 6, nebo též pro jiné věkové katego-
rie, které musí být v rozpisu soutěže přesně vymezeny.

Článek 44
Soutěž musí být uspořádána v tom termínu, který byl
schválen řídícím svazovým orgánem. V případě, že z dů-
vodů časové tísně, nepříznivých povětrnostních poměrů
nebo z technických příčin není soutěž dokončena v pře-
depsaném termínu, má pořadatel právo prodloužit její
konání o jeden den. Jestliže ani po tomto prodloužení
nedojde k jejímu dokončení, posuzuje se soutěž jako
nedohraná, pokud se všichni účastníci, kteří dosud
v soutěži setrvali, včetně pořadatele turnaje, nedohod-
nou na termínu dohrávky.

Článek 45 
Pořadatel je povinen vypracovat rozpis soutěže, který
musí podle vzoru uvedeného v příloze č. 4 obsahovat
všechna nezbytná všeobecná i technická ustanovení ak-
ce. Rozpis musí být k dispozici všem účastníkům soutě-
že již před ukončením prezentace alespoň formou vyvě-
šení na viditelném místě v areálu dvorců. Pořadatelé
turnajů mají povinnost pořadatele vyplnit nejpozději 6
týdnů před konáním soutěže potřebné informace o tur-
naji v IS ČTS. Nesplnění této povinnosti může být důvo-
dem k udělení pořádkové pokuty až do výše dvojnásob-
ku turnajových vkladů. 

Článek 46 
Soutěž řídí její ředitelství (turnajový výbor), které musí
zahrnovat přinejmenším tyto funkcionáře: 
a) ředitele soutěže, 
b) vrchního rozhodčího, 
c) zdravotníka. 
Obsazení dalších funkcí je v pravomoci pořadatele podle
jeho personálních a technických možností. 

Článek 47 
Vrchního rozhodčího a jeho zástupce v přeborech urču-
je řídící svazový orgán. V turnajích provede jmenovité
obsazení těchto funkcí pořadatel, který je povinen re-
spektovat ustanovení tohoto řádu nebo prováděcího
předpisu ČTS, pokud jde o požadovanou kvalifikaci
rozhodčího.

Článek 48 
Na všechny turnaje tříd A, B, C a D, přebory jednotlivců
a mistrovství ČR se přihlašuje každý hráč prostřednic-
tvím IS ČTS. 
Hráči jsou povinni sami se informovat na internetových
stránkách ČTS o přijetí či nepřijetí do soutěže.
V případě přihlášení prostřednictvím IS ČTS může hráč
vytvořit přihlášku na turnaje, jejichž termíny se překrý-
vají. Úspěšné vytvoření přihlášky prostřednictvím IS
ČTS si hráč může zkontrolovat v seznamu přihlášených
na internetových stránkách ČTS – www.cztenis.cz 
Řídící orgán soutěže, v případě turnajů nižších tříd i po-
řadatel mají právo v rozpise uvést jiný způsob přihlášek.

V případě, že řídící orgán soutěže nebo její pořadatel
uvede jiný způsob přihlášek než přihlášky prostřednic-
tvím IS, je povinen obdržené přihlášky zadat do IS a to
bez zbytečného prodlení a nejpozději 10 dní před datem
zahájení turnaje. 
Pořadatel turnajů má právo přijmout do soutěže i hráče,
kteří se bez předchozí přihlášky dostaví k prezentaci,
pouze pokud po zařazení všech řádně přihlášených není
naplněn předepsaný počet startujících.

Článek 49 
Lhůta pro vytvoření přihlášky začíná datem publikace
aktuální termínové listiny na www.cztenis.cz. Konec
lhůty pro vytvoření přihlášek je 10 dní před datem zahá-
jení turnaje v čase 12:00. 
Na základě přihlášek je sestaven ve smyslu znění čl. 50
seznam startujících, jehož aktuální podoba je prezentová-
na na internetových stránkách ČTS – www.cztenis.cz.
Hráči jsou povinni sami se informovat na internetových
stránkách ČTS o přijetí či nepřijetí do soutěže.

Lhůta pro vytvoření seznamu přijatých
10 dní před datem zahájení turnaje (čas 12:00) IS auto-
maticky vytvoří a zveřejní seznam přijatých a seznam
náhradníků při zohlednění článku 50 a 51 soutěžního
řádu. Pořadatel má povinnost označit „volné karty“, kte-
ré hodlá využít. Volnou kartu, kterou pořadatel označil,
musí obsadit do data zahájení turnaje. Pokud pořadatel
ani do data zahájení turnaje nepřidělí označenou volnou
kartu, bude tato karta smazána a místo ve startovní listi-
ně doplněno z náhradníků s přihlédnutím k článku 50
a 51 soutěžního řádu. Neoznačené „volné karty“ (volné
karty, které pořadatel nehodlá využít) budou 6 dní před
datem zahájení turnaje vymazány a nahrazeny automa-
ticky hráči z řad náhradníků (popř. kvalifikace) s při-
hlédnutím k článku 50 a 51 soutěžního řádu. Hráči
s bodovou hodnotou 1 budou přijímáni do turnaje v po-
řadí určeném datem popř. časem vytvoření přihlášky
(dřívější vytvořená přihláška má přednost před přihláš-
kou později vytvořenou) nebo pořadatel takovému hráči
může udělit volnou kartu. U hráčů se stejným žebříčko-
vým umístěním, na základě kterého jsou přijímáni do
turnaje, rozhoduje datum popř. čas vytvoření přihlášky
(dřívější vytvořená přihláška má přednost před přihláš-
kou později vytvořenou).

Lhůta pro zrušení kolizních přihlášek
Lhůta pro zrušení kolizních přihlášek (přihlášky na tur-
naje, jejichž termíny konání se překrývají alespoň o je-
den den a současně termíny zahájení se shodují nebo li-
ší pouze o 1 den ) je ukončena 6 dní před začátkem
turnaje (v případě turnaje s kvalifikací před zahájením
kvalifikace) v čase 12:00. Hráč je povinen v této lhůtě
odstranit z IS kolizní přihlášky.
Pokud i po lhůtě pro zrušení kolizních přihlášek (6 dní
před začátkem turnaje, čas 12:00) hráč ponechá v IS ko-
lizní přihlášky, bude jeho přihláška na termínově vzdá-
lenější turnaj (datum zahájení turnaje podle aktuální
termínové listiny) ze systému vymazána.

Článek 50 
U turnajů vyšších tříd (A a B) je řídící orgán (mládež),
popřípadě pořadatel (dospělí) povinen přijmout do
hlavní soutěže i kvalifikace hráče v pořadí podle žebříč-
kového umístění CŽ příslušné věkové kategorie, při-
čemž musí dodržet podmínku přijetí 20 % hráčů podle
žebříčku věkové kategorie o jednu nižší (u turnajů vyš-
ších tříd platí tato podmínka pouze pro přihlášené hráče
s minimální BH 15 nižší věkové kategorie). 
Výpočet se provádí z celkového počtu startujících po
odečtení volných karet a postupujících z kvalifikace. Za-
okrouhlování se provádí vždy směrem dolů ve prospěch
starší věkové kategorie. Hráči nižší věkové kategorie,
kteří se do soutěže dostanou na základě CŽ příslušné
věkové kategorie se do počtu účastníků podle CŽ nižší
věkové kategorie nezapočítávají.
Pořadatel má právo do soutěže zařadit hráče podle vlast-
ní úvahy, aniž by splnil podmínku žebříčkového umístě-
ní – na tzv. volné karty. 

Maximální počty volných karet jsou následující: 

hlavní soutěž kvalifikace 
hrací plán 8 – 15 1 volná karta 2 volné karty 
hrací plán 16 – 31 2 volné karty 4 volné karty 
hrací plán 32 – 47 4 volné karty 6 volných karet 
hrací plán 48 – 63 6 volných karet 10 volných karet 
hrací plán 64 – 127 8 volných karet 12 volných karet 
hrací plán 128 + 16 volných karet 24 volných karet 

Článek 51 
U turnajů nižších tříd je pořadatel povinen dodržet usta-
novení čl. 50 o přijímání hráčů do soutěže v závislosti
na žebříčkovém umístění CŽ (včetně ustanovení o pro-
centním zastoupení hráčů dle žebříčku nižší věkové ka-
tegorie) nejméně u 75 % startovního pole u turnajů tří-
dy C a u 50 % hráčů u turnajů třídy D. Ostatní hráče má
právo do soutěže zařadit podle vlastní úvahy.
Pro tyto turnaje současně platí omezení výkonnostního
okruhu startujících maximální bonusovou hodnotou
hráče, podle prováděcího předpisu k čl. 11 tohoto řádu. 

Článek 52 
V přeborech stanoví řídící svazový orgán v rozpise odliš-
ný klíč pro účast v soutěži (jmenovitá nominace, číselné
kvóty pro územní celky atd.). Neučiní-li tak, platí usta-
novení čl. 50. Přeborů se mohou zúčastnit pouze hráči,
registrovaní v klubech, které územně náleží k řídícímu
svazovému orgánu. Hráč se může v každé části sezóny
(zimní, letní) zúčastnit pouze jednoho oblastního pře-
boru pro každou věkovou kategorii. 
U akcí hraných na závěr dlouhodobých okruhů turnajů
(„Masters“), musí pořadatel přijímat hráče do soutěže
na základě pořadí v okruhu podle výsledků předcházejí-
cích turnajů okruhu. 

Článek 53 
Odhlášení z turnaje hráčem v IS

Hráč má možnost se z turnaje odhlásit bez udání důvo-
du a jakéhokoliv postihu ne později než 6 dní před za-
hájení turnaje v čase do 12:00. 
Pozdější odhlášení je možné pouze prostřednictvím IS ČTS
a to nejpozději do posledního dne před datem zahájení tur-
naje v čase 18:00 (v případě turnaje s kvalifikací do posled-
ního dne před konáním kvalifikace). V tomto případě 
odhlášení se hráč nesmí po dobu 5 dní od data zaháje-
ní turnaje zúčastnit žádné další soutěže jednotlivců započí-
távané do klasifikace. Z pozice náhradníka se hráč může
odhlašovat bez hrozby jakéhokoliv postihu. Neodhlásí-li se
hráč z pozice náhradníka, hrozí mu postih pouze v přípa-
dě, že se den před konáním turnaje v čase 18.00 dostane do
soutěže a následně se k dané soutěži nedostaví. Odhlásí-li se
hráč z turnaje později nebo se k turnaji nedostaví, nesmí se
zúčastnit žádné další soutěže jednotlivců započítávané do
klasifikace po dobu 8 dnů od data zahájení turnaje. 

Účast cizích státních příslušníků na turnajích ČTS
Cizí státní příslušníci, kteří nejsou registrováni u ČTS
a chtějí se zúčastnit turnaje jednotlivců, mají povinnost se
nechat zanést do IS ČTS prostřednictvím sportovně-tech-
nického úseku ČTS (poplatek 500,- Kč (20 Euro) na 
1 rok). Na turnaje se přihlašují prostřednictvím pořadatelů. 
Cizí státní příslušníci mohou na turnajích třídy „A“ mlá-
deže startovat pouze na základě udělení volné karty.

Pořadatel při prezentaci vychází ze seznamu startujících
platného ke dni konání turnaje, prezentovaného na
www.cztenis.cz.

Do 48 hodin po ukončení soutěže je pořadatel povinen
zadat do IS ČTS výsledky turnaje (hrací plán) a seznam
hráčů, kteří soutěž řádně nedokončili.

Pořadatel odpovídá za správnost zadaných výsledků
v IS. Vyplněné údaje jsou podkladem pro klasifikaci.
Řádně vyplněný originál hracího plánu je pořadatel po-
vinen archivovat po dobu 12 měsíců od data zahájení
turnaje pro případné reklamace.

ROZLOSOVÁNÍ 

Článek 54 
Ve všech soutěžích se provádí nasazení hráčů v jednotli-
vých disciplinách do hracího plánu (viz přílohy č. 1 a 2,
str. XVI a XVII) v tomto počtu hráčů (párů): 
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– při účasti do 19 hráčů (do 19 párů) – 4 hráči (páry) 
– při účasti 20 – 39 hráčů (párů) – 8 hráčů (párů) 
– při účasti 40 a více hráčů (párů) – 16 hráčů (párů) 

Článek 55 
Pro určení, kteří hráči mají být nasazeni ve dvouhrách
a v jakém pořadí, je rozhodující žebříčkové umístění
CŽ. Pořadí párů pro nasazení do soutěže čtyřher se určí
součtem bonusových hodnot obou hráčů, v případě
shodného součtu se použije jako pomocné kritérium
součet žebříčkového umístění CŽ. Pro nasazení hráčů
podle tohoto článku je směrodatný vždy nejnověji plat-
ný příslušný žebříček dané věkové kategorie.

Článek 56 
Při soutěžích dospělých, dorostu a staršího žactva, kte-
rých se účastní hráči s umístěním na světových žebříč-
cích ATP, WTA, ITF a TE se pro přijetí do soutěže a na-
sazení upřednostňuje platný světový žebříček ATP do
700. místa, WTA do 500. místa, ITF do 100. místa u do-
rostenců a 60. místa u dorostenek a TE do 40. místa
u starších žáků a 20. místa u starších žákyň, odděleně
pro dvouhru a čtyřhru. Pořadí nadřazenosti žebříčků
ATP x WTA – ITF – TE – CŽ. U hráčů zařazených na
příslušném světovém žebříčku čtyřher do výše uvedené-
ho místa se pouze pro potřebu nasazení ve čtyřhrách
stanovuje, že jejich bonusová hodnota je 60. V případě
nutnosti použít u těchto hráčů podle čl. 55 součet žeb-
říčkového umístění jako pomocné kritérium pro nasaze-
ní, se místo žebříčku CŽ použije redukovaný žebříček
podle jejich vzájemného pořadí ve světovém žebříčku
čtyřher. Na poslední místo tohoto pomyslného žebříčku
se současně pro tyto účely zařazují i všichni hráči s bo-
nusovou hodnotou 60 na CŽ, kteří nefigurují v uvažo-
vaném světovém žebříčku.

Startují-li v soutěži zahraniční hráči, upřednostňuje se
pro nasazení světový žebříček příslušné věkové katego-
rie. Nasazení zahraničních hráčů, nezařazených do sta-
novených míst těchto žebříčků, se řídí prováděcím před-
pisem ČTS. 

Článek 57 
U akcí hraných na závěr dlouhodobých okruhů turnajů,
na nichž mají právo startu hráči podle celkových výsled-
ků série (tzv. Masters), je možno odchylné nasazení sta-
novit v rozpisu soutěže. 

Článek 58 
Nasazení hráčů (párů) podle pořadí se provádí losová-
ním na příslušná místa hracího plánu (viz příloha č. 2). 
Pokud se po rozlosování, ale před zahájením hry odhlá-
sí jeden nasazený hráč (pár) zařadí se na jeho místo
první žebříčkově nejvýše postavený z dosud nenasaze-
ných hráčů (párů). Případný prezentovaný náhradník
(hráč nebo pár) je pak zařazen na místo přesunutého
hráče (páru). 
Pokud se po rozlosování, ale před začátkem hry odhlásí
dva nebo více hráčů (párů) z prvních osmi nasazených,
musí vrchní rozhodčí provést nové losování. 
Za hráče (páry), kteří se odhlásí po rozlosování, ale před
nastoupením ke hře, mohou být zařazeni prezentovaní
náhradníci z řad hráčů (párů), v případě turnajů s kvali-
fikací pouze tzv. lucky loseři.

Článek 59 
Losování je vždy veřejné a provádí se v místě, termínu
a hodině podle rozpisu soutěže. Losování se musí prová-
dět vždy po ukončené prezentaci. Při mistrovstvích re-
publiky všech věkových kategorií má delegát ČTS právo
v odůvodněných případech upustit od povinnosti hráče
být osobně přítomen na prezentaci, při turnajích má to-
to právo ředitel turnaje. 
Rozpisem soutěže je možné stanovit termín losování
v den bezprostředně předcházející dnu zahájení akce
a přizvat účastníky podle přesného časového programu
na konkrétní dobu jejich zápasu. V takovém případě se
prezentací rozumí i telefonické potvrzení účasti hráče
v soutěži.
Na klubovou příslušnost se při losování nebere zřetel.
Za správnost rozlosování jednotlivých disciplin odpoví-
dá vrchní rozhodčí. 

Článek 60 
Soutěže jednotlivců mohou být organizovány i takovou

formou, že nejprve se koná kvalifikace, ze které nejlepší
hráči v počtu stanoveném rozpisem soutěže postupují
do hlavní soutěže. Z hlediska losování takových soutěží
se postupuje, jako by každá z těchto částí soutěže byla
samostatná. 
Počet startujících v hlavní soutěži i v kvalifikaci stanoví
pořadatel v rozpise soutěže, přičemž v hlavní soutěži
může startovat 16, 24, 32, 48 nebo 64 účastníků. Počet
startujících v kvalifikaci nesmí překročit počet účastní-
ků v hlavní soutěži. 
V kvalifikaci musí startovat minimálně 25 % z počtu
účastníků hlavní soutěže, nejméně však čtyři hráči při
dodržení podmínky minimálně dvojnásobného počtu
účastníků, než je počet postupujících. Počet postupují-
cích z kvalifikace musí být stanoven v rozpise soutěže
a nesmí být vyšší než 20 % z celkového počtu účastníků
hlavní soutěže. V případě, že kvalifikace nebude naplně-
na dostatečným počtem hráčů, bude hlavní soutěž o ty-
to hráče rozšířena a pro potřeby klasifikace bude turnaj
posuzován jako turnaj bez kvalifikace. Po zahájení kva-
lifikace již nelze do hlavní soutěže přijmout jiné hráče,
než řádně v termínu přihlášené, postupující z kvalifika-
ce, případně náhradníky z vyřazených účastníků kvalifi-
kace (tzv.“lucky loser“).
„Lucky loser“ je hráč, který prohrál v posledním kole
kvalifikace, v případě nutnosti doplnění hlavní soutěže
o větší počet hráčů pak hráč, který prohrál v předcháze-
jícím kole kvalifikace. O pořadí „lucky loserů“ rozhodu-
je bonusová hodnota hráče, při její rovnosti žebříčkové
umístění a v případě jeho rovnosti nebo při účasti zahra-
ničních hráčů, u nichž není určena bonusová hodnota
ani žebříčkové umístění, los.

Článek 61 
Pořadatel soutěže může požadovat od každého účastníka
zaplacení vkladu, jehož výše je stanovena rozpisem soutě-
že s ohledem na ustanovení tohoto řádu a předpisů souvi-
sejících. Vklad je splatný nejpozději při prezentaci k sou-
těži. Bez jeho uhrazení nepřipustí pořadatel hráče ke hře.
Je-li do soutěže přijat podle čl. 48 hráč, který nebyl píse-
mně přihlášen nebo se přihlásil po termínu, má pořadatel
právo vybrat od něj až dvojnásobek stanoveného vkladu.
Od účastníků mezinárodních turnajů mládeže zařaze-
ných do termínových listin TE a ITF vybírá pořadatel
vklady v USD, Euro nebo jiné směnitelné měně do výše
stanovené pravidly TE nebo ITF, případně ekvivalent
v české měně až do maximální výše 1.000,- Kč za hlavní
soutěž a 700,- Kč za kvalifikaci. 
U mezinárodních turnajů dospělých, zařazených do termí-
nových listin ATP, WTA, ITF nebo TE, jsou vklady od
všech účastníků vybírány v USD, Euro nebo jiné směnitel-
né měně do výše stanovené pravidly pro příslušnou soutěž.

Článek 62 
Hráč je povinen prokázat vrchnímu rozhodčímu při pre-
zentaci svou totožnost platným dokladem s fotografií.

Článek 63 
Hráč je povinen sehrát v jednom dni v soutěži nanejvýš
čtyři zápasy, z toho maximálně dvě dvouhry. Dohrávka
se považuje za zápas tehdy, představuje-li minimálně ce-
lé dvě sady. 
Hlavní soutěž mistrovství ČR všech věkových kategorií,
vyjma HM ČR mládeže, musí být časově naplánována
tak, aby hráč sehrál v jednom dni maximálně 1 zápas ve
dvouhře a 1 zápas ve čtyřhře. Ředitelství mistrovství má
možnost změny tohoto ustanovení pouze v důsledku
krajně nepříznivých povětrnostních podmínek a ne-
předvídaných událostí. 

Článek 64 
Při mistrovstvích ČR všech věkových kategorií je vrchní
rozhodčí povinen zpracovat denní časové plány zápasů
na příští den. V ostatních turnajích je povinen průběžně
zveřejňovat pořadí připravovaných zápasů alespoň v po-
čtu odpovídajícím počtu dvorců, na nichž se hraje. Počí-
naje čtvrtfinálovými zápasy určí přesný časový pořad.
Program na následující ráno včetně nasazení rozhodčích
vyhlásí minimálně jednu hodinu před předpokládaným
ukončením hrací doby.

Článek 65 
Zápasy musí být nasazovány tak, aby v jednotlivé discip-
lině bylo vždy sehráno celé kolo. Zápasy dalšího kola té-
to discipliny lze nasazovat až po nasazení celého před-

cházejícího kola. Časový rozvrh by měl být stanoven
tak, aby byly hrány rovnoměrně všechny vypsané dis-
cipliny, ale současně, aby určité kolo dvouhry bylo hrá-
no dříve, než stejné kolo čtyřhry. V případě nemožnosti
sehrání stanovených zápasů z důvodů nepříznivých po-
větrnostních podmínek nebo z neřešitelných technic-
kých příčin, může vrchní rozhodčí přeřadit tyto zápasy
na dvorce s odlišnými podmínkami než původními (ha-
la, jiný povrch, umělé osvětlení, jiný areál apod.).
Mezi skončením posledního zápasu jednoho dne a zahá-
jením prvního zápasu dalšího dne má hráč právo na od-
počinek v délce minimálně 10 hodin. Ve všech soutěžích
mládeže musí být poslední zápasy zahájeny nejpozději
v 21.00 hodin. 

ZPRÁVY O VÝSLEDKU A PRŮBĚHU SOUTĚŽE 

Článek 66 
Pořadatel pověřený uspořádáním MČR nebo turnajů
A a B je povinen každý hrací den po skončení hrací do-
by zadat hrací plány s výsledky do IS ČTS. V případě
potřeby do 48 hodin po skončení akce zaslat řídícímu
orgánu zprávu o zajištění a průběhu soutěže včetně
zprávy vrchního rozhodčího s návrhy na disciplinární
opatření.

Článek 67 
Pořadatelé turnajů jsou povinni do 48 hodin po skonče-
ní turnaje zadat hrací plány s výsledky do IS ČTS a pří-
padně odeslat řídícímu orgánu návrhy na disciplinární
opatření a informaci o podaných námitkách během sou-
těže a jejich vyřešení.

Článek 68 
V případě turnajů, které se nehrají vyřazovacím způso-
bem na jednu porážku a jejichž hrací plány není možno
zadat do IS ČTS, jsou pořadatelé povinni odeslat výsled-
ky nejpozději do 48 hodin po ukončení na adresu ČTS.

HRACÍ ŘÁD PRO SOUTĚŽE DRUŽSTEV 

ROZSAH PLATNOSTI 

Článek 69 
Podle tohoto hracího řádu se hrají: 
a) přebory smíšených družstev, 
b) turnaje družstev, stanoví-li tak jejich rozpis, který

může některá ustanovení tohoto řádu analogicky při-
způsobit formě, charakteru a časovému průběhu tur-
naje. 

Řídící orgány mají možnost si svým rozpisem upravit
některá dílčí ustanovení tohoto řádu.

ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ 

Článek 70 
Přebory družstev se hrají zpravidla jako dlouhodobé
soutěže, systémem každý s každým podle vylosování,
jednokolově. Hrají se v období dvou let podle stejného
vylosování recipročním systémem místa konání. Řídící
orgán má právo soutěž vypsat i dvoukolově nebo jako
jednorázovou. U takových soutěží se pak nedodržuje re-
ciprocita. 
Ve všech soutěžích mohou hrát v téže soutěži a v jedné
skupině maximálně dvě družstva téhož klubu, není-li
prováděcím předpisem stanoveno jinak. V případě, že
dvě družstva téhož klubu jsou v jedné skupině, musí se-
hrát své vzájemné utkání nejpozději ve druhém kole
soutěže. Jestliže to není možné (narušení reciprocity
dvouletého losování soutěže, odvetná část u dvoukolo-
vých soutěží atd.), musí dvě družstva téhož klubu bez
ohledu na vylosování předehrát své vzájemné utkání
nejpozději před odehráním druhého kola soutěže. Pro
určení pořadu utkání se používají upravené Bergerovy
tabulky (viz příloha č. 3, str. XVII). 

Článek 71 
V soutěži může startovat pouze klubové družstvo, tj.
družstvo složené z hráčů, kteří jsou v klubu registrováni
nebo do něj mají povoleno hostování. V jednom utkání
mohou za družstvo nastoupit maximálně tři hostující
hráči. V případě, že družstvo využije v utkání startu jed-
noho zahraničního hráče (čl. 85), omezuje se počet po-
volených hostujících hráčů na dva. 

ČTSŘÁDY A PRAVIDLA XI



Článek 72 
Klub, který přihlašuje své družstvo do soutěže, musí 
a) být majitelem kolektivní registrace pro běžný rok, 
b) podat včas přihlášku do soutěže a uhradit vklad vy-

psaný řídícím orgánem soutěže. Pokud příslušný
klub nemá v soutěži žádné družstvo mládeže, zvyšuje
se vypsaný vklad automaticky na dvojnásobek. 

c) mít k dispozici nejméně tři (jde-li o republikovou sou-
těž), případně nižší počet stanovený rozpisem (jde-li
o nižší soutěž) regulérních dvorců s povrchem certifiko-
vaným ITF nebo schváleným řídícím orgánem soutěže. 

d) mít k dispozici základní sociální zařízení. 
e) v případě přihlášky družstva do republikové soutěže

dospělých v téže sezóně přihlásit do přebornických
soutěží družstev alespoň tři družstva mládeže, která
musí soutěž řádně dokončit. Pokud se tak nestane,
uhradí klub na účet ČTS pokutu 10.000,- Kč za každé
družstvo.

Další povinnosti plynou z jednotlivých ustanovení toho-
to hracího řádu. 

Článek 73 
V případě, že se do soutěže nepřihlásí družstvo, které je
oprávněno v soutěži hrát, postupuje se takto: 
a) v případě, že se nepřihlásí družstvo, které v soutěži hrá-

lo v předcházejícím ročníku a nadále má právo v soutě-
ži hrát, sníží se počet sestupujících družstev z minulého
ročníku, 

b) v případě, že se nepřihlásí družstvo, které mělo do
soutěže postoupit (nebo není družstvem oprávně-
ným), zařadí se na jeho místo družstvo, které se umís-
tilo v příslušné nižší soutěži v uplynulém roce na ná-
sledujícím místě za postupujícími. Pokud se ani toto
družstvo nepřihlásí (nebo není družstvem oprávně-
ným), přechází právo zúčastnit se vyšší soutěže ještě
na jedno družstvo umístěné v nižší soutěži opět na ná-
sledujícím místě. V případě, že ani toto družstvo mož-
nosti postupu nevyužije, sníží se počet sestupujících
z předchozího ročníku. Hrála-li se nižší soutěž ve více
skupinách, týká se toto ustanovení vždy účastníků
z téže skupiny, v níž startovalo družstvo, které mělo
postoupit a nemůže se vyšší soutěže zúčastnit, 

c) nepřihlásí-li se družstvo, které do soutěže sestoupilo,
snižuje se počet sestupujících zdané soutěže 

d) republikové soutěže musí zahajovat vždy s plným po-
čtem účastníků. 

Přesuny družstev dle tohoto článku není možno prová-
dět po zahájení soutěží. Oprávněným družstvem je druž-
stvo, jehož účast ve vyšší soutěži neodporuje ustanovení
o počtu povolených družstev téhož klubu v soutěži.

Článek 74 
Výměna soutěží mezi dvěma kluby může být uskutečněna
pouze v rámci soutěží řízených jedním řídícím orgánem
nebo mezi kluby územně příslušnými stejnému 
oblastnímu tenisovému svazu. Písemný doklad o této vý-
měně, podepsaný zákonnými zástupci obou klubů, musí
být doložen nejpozději 14 dnů před uzávěrkami přihlášek
do příslušných soutěží. Za provedenou výměnu soutěží
v kategorii dospělých je řídící orgán vyšší soutěže oprávněn
požadovat částku ve výši do 10.000,- Kč.
V případě převodu soutěže z klubu na klub je povinen
klub, na který je soutěž převedena uhradit na účet řídí-
cího orgánu soutěže následující částky: 30.000,- Kč – 
1. liga, 20.000,- Kč – 2. liga a 10.000,- Kč MČR družstev
mládeže. Částky za převody nižších soutěží jsou v kom-
petenci jejich řídících orgánů.

STRUKTURA SOUTĚŽÍ 

Článek 75 
Přebory smíšených družstev se hrají v těchto organizač-
ních stupních: 
a) republikové soutěže, 
b) nižší soutěže – středního článku řízení, základního

článku řízení. 
Nejvyšším článkem republikových soutěží je mistrov-
ství ČR. 

Článek 76 
Počet soutěží v rámci jednotlivých organizačních stup-
ňů, jejich název, počet družstev v jednotlivých soutěžích
a vzájemnou návaznost soutěží určí řídící svazové orgá-
ny pro konkrétní období v nižších předpisech souvisí-
cích s tímto řádem. Další podrobnosti specifikuje rozpis

soutěže vydávaný v souladu s tímto řádem řídícím sva-
zovým orgánem.

KAPITÁN DRUŽSTVA 

Článek 77 
Každé družstvo musí mít svého kapitána, který je při 
utkání družstev jediným partnerem pro vrchního rozhod-
čího a pro kapitána družstva soupeře. Kapitán může být
buď hrajícím členem družstva, nebo jde o tzv. nehrajícího
kapitána. K výkonu funkce je pověřen uvedením na sou-
pisce družstva, kde je dále uveden i jeho náhradník. Po-
kud to v rozpise vyžaduje řídící svazový orgán, musí mít
oba kvalifikaci rozhodčího. Pokud se družstvo dostaví
k utkání bez kapitána i jeho náhradníka, musí ze svého
kolektivu určit osobu, která bude tuto funkci zastávat.
Nesportovní chování kapitána je penalizováno v souladu
s prováděcím předpisem k čl. 23 – Pravidla chování. 

Článek 78 
Kapitán družstva má zejména tato práva a povinnosti: 
a) v průběhu utkání jedná jménem družstva i jednotli-

vých jeho členů, 
b) odpovídá za ukázněné vystupování celého družstva

i jednotlivých jeho členů, 
c) pomáhá vrchnímu rozhodčímu v tom, aby utkání mě-

lo regulérní a sportovní průběh a aby nedocházelo ke
zbytečným rozporům. 

Další práva a povinnosti kapitána družstva vyplývají
z jednotlivých ustanovení tohoto hracího řádu. 

SOUPISKA DRUŽSTVA 

Článek 79 
Družstvo startuje v soutěži na soupisku, kterou vytvoří
kontaktní osoba klubu v Informačním systému ČTS nejpo-
zději do konce března. Zahraniční hráči registrovaní v ČTS
a hráči startující za družstvo na základě schváleného hosto-
vání a budou na soupisce zvlášť označeni písmeny Z nebo
H. Hráči z Evropské unie jsou na soupisce označeni písme-
ny EU. Za družstvo mohou v každém utkání startovat pou-
ze hráči uvedení na soupisce prezentované v IS ČTS.
V republikových soutěžích, jakož i v těch nižších soutě-
žích dospělých, které bezprostředně navazují na soutěže
republikové, je povinností řídícího svazového orgánu pre-
zentovat nejpozději týden před zahájením soutěže složení
soupisek jednotlivých účastníků soutěže v IS ČTS.

Článek 80 
Kontaktní osoba klubu vytvoří soupisky svých družstev
do konce března běžného roku v IS ČTS. Pro mistrovství
ČR mládežnických družstev, která v téže sezóně navazu-
jí jako postupová soutěž na přebory středního článku ří-
zení, sestavují zúčastněná družstva nové soupisky pro-
střednictvím kontaktní osoby svého klubu v IS ČTS. Na
těchto soupiskách mohou být uvedeni pouze zahraniční
hráči, kteří byli již na soupisce příslušné oblastní soutě-
že. Termín pro vytvoření nových soupisek řídícímu or-
gánu stanovuje rozpis příslušného mistrovství. 

Článek 81 
Řídící svazový orgán provede přezkoumání, zda soupisky
vyhovují všem ustanovením tohoto hracího řádu, případně
si vyžádá chybějící údaje. Po provedení eventuálních oprav
potvrdí platnost soupisky v IS ČTS. Schválené soupisky si
družstvo vytiskne z IS ČTS popř. z www.cztenis.cz. Soupis-
ka vytištěná z IS ČTS nebo z www.cztenis.cz je považována
za oficiální dokument pro start družstva v utkání.

Článek 82 
Za správnost všech údajů na soupisce odpovídá v plné
míře klub a to bez ohledu na to, že řídící orgán nespráv-
nosti neopravil. 

POČET A POŘADÍ HRÁČŮ NA SOUPISKÁCH 

Článek 83 
V republikových soutěžích, jakož i v těch nižších soutě-
žích smíšených družstev, které bezprostředně navazují
na soutěže republikové, může být ve všech věkových ka-
tegoriích na soupisce družstva 4 až 12 mužů a 2 až 
6 žen, z toho maximálně dva muži a jedna žena, kteří
nemají státní občanství některého ze států EU. Počet
hráčů na soupiskách v ostatních soutěžích určí řídící 
orgán v rozpisu soutěže. 

Článek 84 
Pořadí hráčů na soupisce je určeno jejich žebříčkovým
umístěním, a to v rozsahu do BH 15 včetně. Ostatní hrá-
či jsou na soupisce až za těmito hráči. Vzájemné pořadí
hráčů, jejichž žebříčkové umístění CŽ je v uvedeném
rozsahu stejné, nebo kteří jsou na žebříčku umístěni hů-
ře, určí klub libovolně při dodržení pravidla, že hráči,
kteří nejsou v žebříčku příslušné věkové kategorie vů-
bec uvedeni, tj. s bonusovou hodnotou 1, musí být zařa-
zeni až v závěru soupisky za všemi hráči, kteří mají bo-
nusovou hodnotu vyšší. 
Má-li klub v soutěžích více družstev téže věkové katego-
rie, nesmí být uvedeni na soupiskách nižších družstev hrá-
či zařazení na místech 1–4 (muži, dorostenci, žáci), resp.
1–2 (ženy, dorostenky, žákyně) všech soupisek vyšších
družstev. Pokud vyšší družstvo startuje v soutěži, v níž ut-
kání sestává z méně dvouher než 4 (u mužů) + 2 (u žen),
upravuje se toto omezení tak, aby bylo v souladu s počtem
dvouher v soutěži, jehož je vyšší družstvo účastníkem. Do
stanoveného počtu ve smyslu tohoto ustanovení se mo-
hou počítat hostující a zahraniční hráči pouze v počtu od-
povídajícím hodnotám uvedeným v článku 71 SŘ.
Startují-li dvě družstva klubu v téže soutěžní třídě, ne-
smí mít na svých soupiskách ani v jediném případě té-
hož hráče. 
U jednorázově konaných soutěží provede vedoucí soutěže
před jejím zahájením aktualizaci pořadí hráčů a hráček na
soupiskách (v případě MČR družstev mládeže včetně
úprav BH pro potřeby nasazení družstev) v souladu se
světovými žebříčky ATP, WTA, ITF a TE dle čl. 56. 

START HRÁČŮ V ZAHRANIČÍ, 
ZAHRANIČNÍ HRÁČI 

Článek 85 
Hráči a hráčky ČR mohou v téže sezóně startovat v sou-
těžích družstev v ČR i zahraničí. Start v soutěžích druž-
stev v zahraničí je podmíněn předchozím souhlasem
mateřského klubu.
Start zahraničních hráčů a hráček v soutěžích družstev v ČR
je povolen při splnění všech ustanovení soutěžního a regist-
račního řádu. V soutěžích řízených ČTS může v každém ut-
kání nastoupit maximálně jeden zahraniční hráč nebo hráč-
ka. Na Mistrovství ČR družstev mládeže může v každém
utkání startovat maximálně jeden hráč nebo hráčka nemají-
cí české státní občanství. Hráč, který je občanem členského
státu EU, není považován za zahraničního hráče.

DODATEČNÉ ZMĚNY V SOUPISKÁCH 

Článek 86 
Dodatečné změny v soupiskách, včetně vyškrtávání hrá-
čů, je možno provést při respektování souvisejících
ustanovení tohoto řádu u dlouhodobě hraných soutěží
nejpozději do stanoveného termínu 2. kola, u jednorá-
zově hraných soutěží nejpozději 24 hodin před stanove-
ným zahájením soutěže. Vyškrtnout lze pouze hráče,
kteří dosud za družstvo nenastoupili. 

Článek 87 
Dojde-li během soutěže z rozhodnutí vedení klubu k tr-
valé změně na místě kapitána či jeho náhradníka, prove-
de klub vyznačení této změny i v soupisce družstva. 

Článek 88 
Veškeré změny na soupiskách je klub povinen ohlásit ří-
dícímu svazovému orgánu, který dále postupuje v soula-
du s čl. 81. Za moment dodatečného připsání hráče na
soupisku se považuje okamžik připsání řídícím orgánem
v IS ČTS. Toto musí být provedeno před okamžikem pře-
dání soupisky družstva vrchnímu rozhodčímu utkání. Za
provedené dodatečné připsání či vyškrtnutí hráče nebo
kapitána má řídící orgán právo rozpisem soutěže stanovit
administrativní poplatek.
Pokud řídící orgán schválí změnu na soupisce, která od-
poruje ustanovením tohoto řádu a tato skutečnost vyjde
najevo až následně, posuzuje se v případě startu tohoto
hráče v utkání situace tak, jako by hráč na soupisce vůbec
nebyl uveden. 

ČTS ŘÁDY A PRAVIDLAXII



POVINNOSTI POŘÁDAJÍCÍHO KLUBU 

Článek 89 
Není-li rozpisem soutěže stanoveno jinak, je pořadate-
lem utkání vždy klub, který je uveden v rozlosování
soutěže na prvním místě a má volbu hřiště.

Článek 90 
Pořádající klub se může dohodou se soupeřem vzdát vol-
by hřiště. Je povinen tak učinit, nemá-li pro termín stano-
vený rozpisem soutěže k sehrání utkání k dispozici vyho-
vující a ke hře schopné dvorce, a to buď vlastní nebo
vypůjčené. Jestliže se sehráním na půjčených dvorcích
zvýší náklady hostujícího družstva na cestovné, je povi-
nen pořádající klub soupeři tyto vícenáklady uhradit.

Článek 91 
Pořádající klub má především tyto povinnosti: 
a) učinit všechna opatření pro regulérní průběh utkání

včetně zajištění potřebného počtu pořadatelů 
b) ohlásit písemně delegovanému vrchnímu rozhodčímu

a hostujícímu družstvu místo, den a hodinu zahájení
utkání, s výjimkou případů, kdy rozpis soutěže
umožní v souladu s čl. 93 považovat dobu a místo ut-
kání za automaticky dané. Termín odeslání hlášení je
specifikován rozpisem soutěže. 

c) zajistit vrchnímu rozhodčímu a hostujícímu družstvu
vyhovující nocleh, požádá-li o to nejpozději 14 dnů
před utkáním 

d) zajistit dostatečný počet hlavních rozhodčích (v re-
publikových soutěžích nejméně 3 rozhodčí), pro jed-
notlivé zápasy a oznámit jejich jména vrchnímu roz-
hodčímu, který je zapíše do zápisu o utkání 

e) vyplatit delegovaným rozhodčím nejpozději před uza-
vřením zápisu o utkání odměny a náhrady podle plat-
ných předpisů 

f) v republikových soutěžích ohlásit týž den, kdy utkání
skončilo, nebo bylo přerušeno, jeho výsledek sdělova-
cím prostředkům, vyžaduje-li to rozpis soutěže 

g) vyplnit do 48 hodin od skončení nebo přerušení ut-
kání zápis o utkání v IS ČTS 

h) v republikových soutěžích dospělých zajistit pro jedno-
tlivé zápasy sběrače míčů, vyžaduje-li to rozpis soutěže 

i) zajistit v průběhu utkání pro hráče a rozhodčí mož-
nost nejnutnějšího občerstvení a informovat diváky
o dosažených výsledcích jednotlivých zápasů. 

j) zajistit pro trénink hostujícího družstva minimálně 
1 dvorec 60 minut před oficiálním začátkem utkání 

POVINNOSTI HOSTUJÍCÍHO KLUBU 

Článek 92 
Hostující klub má především tyto povinnosti: 
a) sehrát utkání i v jiném místě, než je sídlo pořádající-

ho klubu 
b) požádat pořádající klub nejpozději 14 dnů před sta-

noveným dnem utkání o případné zajištění noclehů. 

TERMÍNY A POŘAD UTKÁNÍ 

Článek 93 
Termíny a pořad utkání včetně náhradních termínů urču-
je řídící orgán soutěže v rozpisu soutěže, který je závazný
pro všechny její účastníky. Řídící orgán má právo rozpi-
sem soutěže stanovit, že hlášení utkání dle čl. 91b je po-
vinností pouze v těch případech, kdy se hodina zahájení
utkání z důvodů daných v čl. 96 liší od úředního začátku
nebo kdy se utkání hraje jinde než na dvorcích pořádají-
cího klubu. Jinak jsou doba a místo utkání určeny auto-
maticky rozpisem bez nutnosti odesílat hlášení.

Článek 94 
Jednotlivá utkání musí být sehrána v termínech určených
rozpisem. Dohodnou-li se oba soupeři, že vzájemné utkání
sehrají před stanoveným termínem, požádají o schválení té-
to změny řídící svazový orgán minimálně tři týdny před do-
hodnutým datem. Pokud řídící svazový orgán předehrání
utkání neschválí a toto se přesto uskuteční, platí výsledek
docílený na dvorci, ale oběma klubům se uděluje pořádková
pokuta ve výši 200 Kč. Odehrání utkání po předepsaném
termínu znamená automaticky kontumační prohru 0:9 dle
čl. 130 pro obě družstva. Řídící svazový orgán může při-
hlédnout k žádosti o odložení utkání z vážných důvodů
uvedených žadatelem. Lhůta k předložení žádosti je maxi-
málně 48 hodin od termínu určeného rozpisem.

Článek 95 
Nenastoupí-li družstvo k utkání s výjimkou případů, které
nastanou bez jeho zavinění, uloží mu řídící svazový orgán:
a) jde-li o první případ – pořádkovou pokutu ve výši

minim. 2 000,- Kč, přičemž zvýšení této částky může
uvést v rozpisu dané soutěže, 

b) jde-li o opakovaný případ nebo o odstoupení druž-
stva ze soutěže – pokutu ve dvojnásobné výši a kro-
mě toho vyloučí družstvo ze soutěže a pro příští rok
je přeřadí do soutěže o dva stupně nižší. 

Navíc řídící svazový orgán vyhlásí kontumační výsledek
ve smyslu čl. l30. Odstoupí-li družstvo ze soutěže nebo
je-li ze soutěže vyloučeno před odehráním více než po-
loviny soutěžních utkání, dosavadní výsledky odehra-
ných utkán se zruší. Odehrálo-li toto družstvo více než
polovinu soutěžních utkání, započítávají se zbývající ut-
kání kontumačními výsledky ve prospěch soupeřů.
Klubu, jehož družstvo se provinilo nenastoupením k ut-
kání, může řídící svazový orgán uložit zaplacení náhra-
dy soupeři ve výši jeho prokázaných výloh. 

Článek 96 
Utkání se hrají jako jednodenní. Dobu zahájení utkání
stanoví rozpis soutěže, který je povinen respektovat zá-
sadu, že při větším počtu utkání na týchž dvorcích ve
stejný den zahajuje nejdříve utkání nejvyšší soutěže
a poté postupně utkání soutěží nižších bez ohledu na
věkovou kategorii. Při stanovení pořadí utkání soutěží
téhož stupně, ale různých věkových kategorií, má před-
nost vždy starší věková kategorie.

UTKÁNÍ 

Článek 97 
Každé utkání v republikových soutěžích, jakož i v těch
nižších soutěžích, které bezprostředně navazují na sou-
těže republikové, sestává z 9 ti zápasů, a to: 4 dvouher
mužů, 2 dvouher žen, 2 čtyřher mužů a l čtyřhry žen.
Počet zápasů v utkání v ostatních soutěžích může být
nižší a určí jej řídící svazový orgán v rozpisu soutěže.

Článek 98 
V utkání se hodnotí každý vyhraný zápas jedním bodem.
Vítězem utkání je družstvo, které získalo více bodů. Zís-
kala-li obě družstva stejný počet bodů, je vítězem utkání
družstvo, které v utkání získalo více sad, v případě rov-
nosti sad, více her. Je-li i počet her stejný, je vítězem utká-
ní družstvo, jehož člen zvítězil ve dvouhře prvních mužů.

PRŮBĚH UTKÁNÍ 

Článek 99 
Nedohodnou-li se kapitáni družstev na vyšším počtu
dvorců, hraje se utkání v republikových soutěžích na
třech dvorcích, v nižších soutěžích na dvou dvorcích.

Článek 100 
Nedojde-li mezi kapitány družstev k jiné dohodě, hrají
se jednotlivé zápasy každého utkání v tomto pořadí: 
1. dvouhra prvních mužů 
2. dvouhra druhých mužů 
3. dvouhra prvních žen 
4. dvouhra druhých žen 
5. dvouhra třetích mužů 
6. dvouhra čtvrtých mužů 
7. čtyřhra žen 
8. první čtyřhra mužů 
9. druhá čtyřhra mužů 

Článek 101 
Ve všech utkáních nasadí vrchní rozhodčí první zápasy
současně na všechny dvorce, na nichž bude utkání hrá-
no, v pořadí uvedeném v čl. 100 nebo dohodnutém me-
zi kapitány družstev. Další zápasy se nasazují postupně
na dvorce, na nichž byl ukončen předchozí zápas, v po-
řadí uvedeném v čl. 100 nebo dohodnutém mezi kapitá-
ny družstev. Skončí-li utkání dvouhry mužů uvedené
v pořadí č. 5 a 6 před dvouhrami žen uvedenými č. 3
a 4, nasadí se čtyřhry mužů před čtyřhrou žen. 
Dohoda kapitánů družstev, že některé zápasy budou od-
loženy a sehrány dodatečně, není přípustná. 
Ve dvou nejvyšších soutěžích družstev dospělých (extra-
liga, 1. liga) může řídící orgán, případně přítomný dele-
gát ČTS, stanovit odchylný způsob nasazování zápasů
na dvorce (např. změna pořadí, další tři zápasy najed-

nou, jednotlivý zápas ve stanovený čas). Toto rozhodnu-
tí má prioritu před dohodou kapitánů družstev.

SESTAVA DRUŽSTVA V UTKÁNÍ 

Článek 102 
Pro každé utkání určí kapitán družstva, kteří z hráčů se-
hrají dvouhry a čtyřhry (sestava družstva), a tyto nahlásí
spolu se svým jménem písemně vrchnímu rozhodčímu
v těchto lhůtách: 
a) sestavu pro dvouhry 15 minut před zahájením utkání,

nejpozději však do konce čekací doby dle čl. 108, 
b) sestavu pro čtyřhry mužů nejpozději 15 minut po

skončení poslední dvouhry mužů, 
c) sestavu pro čtyřhru žen nejpozději 15 minut po skon-

čení poslední dvouhry žen. 

Článek 103 
V sestavě pro dvouhry musí kapitán družstva dodržet
pořadí hráčů podle soupisky. V sestavě čtyřher mužů
musí kapitán na první místo v sestavě zařadit dvojici
s vyšším součtem BH, v případě rovnosti s nižším souč-
tem umístění na CŽ. V sestavě mohou být uvedeni pouze
hráči, kteří jsou v době jejího nahlášení přítomni. Pokud
má kapitán k dispozici v době hlášení sestavy pro dvou-
hry či čtyřhry méně hráčů než 4 muže a 2 ženy, zařadí
přítomné hráče na nejvyšší místa sestavy a zbývající mís-
ta proškrtne. Body z takto neobsazených zápasů získává
soupeř bez boje, pokud nejde o oboustranné vzdání pod-
le čl. 127. Klub, jehož družstvo nenastoupilo k utkání
v plné sestavě, může být za každý zápas vzdaný bez boje
potrestán pořádkovou pokutou stanovenou rozpisem
soutěže až do výše 200 Kč. K utkání může družstvo na-
stoupit, jestliže v době hlášení sestavy pro dvouhry před
zahájením utkání jsou přítomni nejméně čtyři (nadpolo-
viční většina) členové družstva hrající dvouhru. Nahláše-
nou sestavu lze změnit v případě, kdy utkání nebylo
v příslušný den dle čl.106 vůbec zahájeno. V takovém
případě se v novém termínu utkání hlásí nové sestavy.
V případě přerušení utkání a sehrání dohrávky v jiném
termínu dle čl. 124, lze změnit sestavu pouze u zápasů,
které nebyly zahájeny a za podmínky dodržení pořadí
hráčů podle platné soupisky. V termínu dohrávky nelze
však změnit sestavu u zápasů, které byly v původním ter-
mínu proškrtnuty z důvodu nahlášení neúplné sestavy. 

Článek 104 
Písemné nahlášení sestavy předají kapitáni obou druž-
stev vrchnímu rozhodčímu současně. Spolu s nahláše-
ním sestavy pro dvouhru mu předloží ke kontrole:
a) soupisku družstva, 
b) registrační průkazy nebo jiné doklady totožnosti

všech hráčů zařazených do sestavy dvouher. 
Současně s nahlášením sestavy pro čtyřhry předloží kapi-
táni družstev vrchnímu rozhodčímu ke kontrole registrač-
ní průkazy nebo jiné doklady totožnosti těch hráčů zařa-
zených do sestavy, kteří nestartovali ve dvouhrách. 
Zjistí-li vrchní rozhodčí, že v sestavě je zařazen hráč,
který není uveden na soupisce, proškrtne jeho místo
v sestavě v souladu s čl. 103, tedy v případě, že jde
o hráče na nejnižším místě sestavy.
Pokud se uvedená situace týká hráče, který je v sestavě
na jiném než nejnižším místě, posouvají se hráči uvede-
ní za ním o 1 místo nahoru a proškrtne se nejnižší mís-
to. Totožnost hráčů, kteří nepředloží registrační průka-
zy, je vrchní rozhodčí povinen ověřit jiným způsobem. 

Článek 105 
Nepředloží-li kapitán družstva vrchnímu rozhodčímu ke
kontrole soupisku družstva poznamená tuto skutečnost
vrchní rozhodčí na zadní stranu zápisu o utkání a do IS
ČTS. Utkání se sehraje a řídící svazový orgán může po-
trestat klub pořádkovou pokutou až do výše 500,- Kč.

ZAHÁJENÍ UTKÁNÍ 

Článek 106 
Utkání se považuje za zahájené, jestliže alespoň v jed-
nom zápase je odehrán alespoň jeden bod. 

ČEKACÍ DOBY 

Článek 107 
Obě soutěžící družstva a delegovaný vrchní rozhodčí
jsou povinni dostavit se na hřiště, na němž bude sehrá-
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no utkání, nejpozději 15 minut před jeho stanoveným
začátkem. Nedodržení této časové lhůty bude uvedeno
v zápise o utkání a řídící orgán soutěže je potrestá po-
řádkovou pokutou stanovenou rozpisem soutěže až do
výše 1.000,- Kč. 

Článek 108 
Čekací doba pro zahájení utkání je 20 minut od doby, na
kterou byl stanoven jeho začátek. 

Článek 109 
Nedostaví-li se jedno z družstev na hřiště v čekací době
uvedené v čl. 108, zapíše vrchní rozhodčí tuto skuteč-
nost případně s dalšími okolnostmi do zápisu o utkání,
který se zašle řídícímu svazovému orgánu k rozhodnutí.

Článek 110 
Nenastoupí-li hráč na dvorec v čekací době, stanovené
v čl. 23a (5 minut), přizná vrchní rozhodčí družstvu
soupeře na žádost kapitána tohoto družstva nebo dle
vlastního uvážení, v tomto zápase kontumační výsledek
podle čl. 131 a nasadí na dvorec ihned další zápas. 

Článek 111 
Dvorec musí být připraven k dalšímu zápasu do 15 mi-
nut od skončení zápasu, který byl na něm sehrán. Pře-
kročení této lhůty se trestá na návrh vrchního rozhodčí-
ho utkání pořádkovou pokutou až do výše 200,- Kč. 

ŘÍZENÍ UTKÁNÍ 

Článek 112 
Stanoví-li to rozpis soutěže, řídí jednotlivá utkání vrchní
rozhodčí, delegovaní řídícím svazovým orgánem. V ostat-
ních případech řídí utkání společně kapitáni obou družstev.
V soutěži, v níž podle jejího rozpisu neřídí utkání delegova-
ní rozhodčí, je řídící svazový orgán oprávněn delegovat
vrchního rozhodčího k jednotlivým utkáním, považuje-li to
za potřebné v zájmu regulérnosti soutěže, zejména má-li to-
to utkání rozhodnout o postupu nebo sestupu.

Článek 113 
Nemůže-li se vrchní rozhodčí dostavit z vážných důvo-
dů k řízení utkání, je povinen vyrozumět o tom ihned,
jakmile to zjistí, co nejrychlejším způsobem určeného
náhradníka, řídící svazový orgán a pořádající klub. 

Článek 114 
Nedostaví-li se delegovaný rozhodčí ani jeho náhradník,
dohodnou se kapitáni obou družstev před zahájením ut-
kání buď na tom, že utkání bude řídit některý z přítom-
ných kvalifikovaných rozhodčích nebo, že utkání budou
řídit společně. 
Dostaví-li se delegovaný rozhodčí nebo jeho náhradník
později, převezme neprodleně další řízení utkání. Je
však vázán již učiněnými rozhodnutími, pokud nejsou
v rozporu s tímto soutěžním řádem a pravidly tenisu.

Článek 115 
Stanoví-li tento hrací řád, že o věci rozhoduje vrchní
rozhodčí, rozumí se tím v případě, že utkání řídí spo-
lečně kapitáni obou družstev, jejich dohoda v této věci.
Nedojde-li mezi nimi v určité věci k dohodě, zapíší svá
rozdílná stanoviska do zápisu o utkání a o rozporu roz-
hodne řídící svazový orgán při schvalování výsledku ut-
kání. Utkání musí však být v každém případě dohráno.

ZÁPIS O UTKÁNÍ 

Článek 116 
O každém utkání se pořizuje zápis na předepsaném tisko-
pisu. Počet pořizovaných vyhotovení zápisu stanoví roz-
pis soutěže. Zápis musí být čitelně vyplněn ve všech rub-
rikách podle předtisku a podepsán vrchním rozhodčím
a kapitány obou družstev. V zápisu musí být uvedeny
všechny skutečnosti, rozhodné pro posouzení regulérnos-
ti utkání. Pořadí zápasů v zápise o utkání musí odpovídat
skutečnosti, tak jak byly hrány, tj. v pořadí dle čl. 100 ne-
bo v pořadí dohodnutém kapitány, případně stanoveném
řídícím orgánem nebo delegátem ČTS. Na tuto skutečnost
musí být v zápise výslovně upozorněno.

Článek 117 
Za pořízení řádného zápisu o utkání odpovídá vrchní
rozhodčí. Řídí-li utkání společně kapitáni obou druž-

stev, odpovídá za pořízení zápisu kapitán pořádajícího
družstva. Neúplné vyplnění zápisu nebo uvádění ne-
pravdivých údajů může být řídícím svazovým orgánem
postihováno peněžitou pokutou, kterou stanoví rozpis
soutěže až do výše l00,- Kč. Podle závažnosti přestupků
může být zavedeno disciplinární řízení.

Článek 118 
Originál zápisu o utkání je povinen archivovat domácí
klub minimálně po dobu jednoho roku od data konání
utkání.

Článek 119 
Řídící svazový orgán přezkoumá, zda podle zápisu pro-
běhlo utkání regulérně. Bylo-li tomu tak a nebyly-li
ohlášeny a podány námitky proti jeho průběhu, výsle-
dek schválí. Do soutěže se výsledek započte až po tomto
schválení.

Článek 120 
je zrušen

PŘERUŠENÍ, DOČASNÉ A PŘEDČASNÉ UKO-
NČENÍ UTKÁNÍ A VZDÁNÍ JEDNOTLIVÝCH

ZÁPASŮ 

Článek 121 
Ve všech utkáních mají být zásadně sehrány všechny zá-
pasy, z nichž se utkání skládá podle čl. 97, i když jedno
z družstev již získalo počet bodů, potřebný k vítězství
v utkání. 

Článek 122 
Vrchní rozhodčí je povinen dbát na to, aby byla plně vy-
užita hrací doba a aby byly využity všechny možnosti
k sehrání celého utkání ve stanoveném termínu. 

Článek 123 
Je-li již rozhodnuto o vítězství v utkání, lze je bez sehrá-
ní zbývajících zápasů předčasně ukončit rozhodnutím
vrchního rozhodčího nebo dohodou kapitánů obou
družstev z důvodů časové tísně, nepříznivých povětr-
nostních poměrů nebo z technických příčin. Rozhodnu-
tí vrchního rozhodčího nebo dohoda kapitánů se zapíše
do zápisu o utkání s udáním důvodů.

Článek 124 
Je-li nutno přerušit z důvodu uvedených v čl. l23 utká-
ní, v němž není rozhodnuto o vítězi, mohou se kapitáni
obou družstev se souhlasem vrchního rozhodčího do-
hodnout o pokračování utkání v odlišných podmínkách
než původních (hala, jiný povrch, umělé osvětlení
a pod.). Tato výslovná dohoda musí být uvedena v zápi-
su o utkání. Pokud nedojde k této dohodě, sehrají se
zbývající zápasy:
a) nejpozději do l5 dnů na základě dohody obou kapitá-

nů družstev, uvedené v zápise o utkání, 
b) nedohodnou-li termín podle bodu a) kapitáni druž-

stev, v termínu určeném řídícím svazovým orgánem. 
V jednorázových republikových soutěžích má delegát
ČTS, případně řídící orgán soutěže, právo nařídit zahá-
jení nebo pokračování utkání v odlišných podmínkách
než původních. 

Článek 125 
Ztratí-li utkání sportovní charakter nebo dojde-li na
hřišti k výtržnostem, k neuposlechnutí příkazu vrchní-
ho rozhodčího, ke svévolnému odmítnutí některého
z družstev pokračovat ve hře, vrchní rozhodčí utkání
předčasně ukončí. Předčasné ukončení utkání s udáním
důvodů zapíše do zápisu o utkání. O výsledku utkání
i dalších důsledcích rozhodne řídící svazový orgán.

Článek 126 
Dojde-li k dočasnému přerušení utkání nebo k jeho do-
časnému ukončení, je pořadatel povinen zaslat zápis
o utkání podle podmínek stanovených v čl. 118. O do-
hrání utkání se pořídí nový zápis, do kterého se opíší
veškeré výsledky obsažené již v zápise z původního ter-
mínu utkání.

Článek 127 
Zápas, který byl vzdán před jeho začátkem, se v zápisu
o utkání vyznačí slovem „skreč“. Do výsledku se zapo-
čte výsledek 2:0 v sadách a 12:0 ve hrách. Byl-li zápas

skrečován až v jeho průběhu, uvede se stav na hřišti
s poznámkou „skr.“. Do výsledku se započtou hry a sa-
dy tak, jako by od okamžiku skreče všechny zbývající
hry do potřebného konce zápasu vyhrál soupeř hráče,
který zápas vzdal. Není přípustné zápas, který byl skre-
čován, uvést v zápisu jako sehraný s fingovaným vý-
sledkem. 
Dojde-li ke vzdání zápasu z viny obou družstev, neuva-
žuje se bod z tohoto zápasu vůbec do konečného výsled-
ku utkání ve smyslu čl. 98.

PROVINĚNÍ KLUBU A DRUŽSTVA 

Článek 128 
Provinění a přestupky klubů a družstev proti soutěžní-
mu řádu, rozpisu soutěže a pokynům řídícího orgánu
soutěže se trestají především pořádkovými pokutami.
Výši pokuty stanoví řídící svazový orgán v souladu
s tímto řádem a rozpisem soutěže po uvážení závažnosti
provinění nebo přestupku a jeho vlivu na regulérnost
utkání a soutěže, a to s přihlédnutím k tomu, zda jde
o první nebo opakovaný případ porušení příslušných
ustanovení. Případný disciplinární postih za tyto přípa-
dy specifikuje disciplinární řád.

Článek 129 
Ve zvláště odůvodněných případech potrestá řídící sva-
zový orgán provinivší se klub nebo družstvo vedle ulože-
ní pořádkové pokuty ještě hracími důsledky, tj. vyhláše-
ním kontumačního výsledku a ztrátou bodů, popřípadě
i vyloučením ze soutěže. Možnost postihu je limitována
časově lhůtou 2 měsíců ode dne skončení soutěže. Výčet
provinění, za něž lze kontumaci udělit, je taxativně sta-
noven v čl. 130 a 131. 

Článek 130 
Vyhlášením kontumačního výsledku celého utkání
a ztrátou bodů z něj se trestá družstvo v těchto přípa-
dech:
a) nenastoupí-li družstvo k zahájení utkání nejpozději

v čekací době stanovené v čl. 108, 
b) nastoupí-li v utkání za družstvo hráč, který nemá

platnou registraci za klub nebo nemá do tohoto klu-
bu vdané kategorii povoleno hostování, 

c) odmítne-li bezdůvodně družstvo přes výzvu vrchního
rozhodčího pokračovat ve hře, 

d) ukončí-li vrchní rozhodčí vinou družstva předčasně
utkání, 

e) bylo-li utkání odehráno po stanoveném termínu,
kontumuje se utkání oběma soupeřům, 

f) poruší-li pořadatel závažným způsobem ustanovení
čl. 91 a). 

Vyhlásit kontumační výsledek celého utkání je opráv-
něn pouze řídící svazový orgán. 

Článek 131 
Vyhlášením kontumačního výsledku jednotlivého zápa-
su a ztrátou bodu z něj se trestá družstvo v těchto pří-
padech:
a) skrečoval-li vrchní rozhodčí zápas ve prospěch soupe-

ře podle čl. 23, 
b) nevyklidil-li pořádající klub přes výzvu vrchního roz-

hodčího prostory vymezené v čl. 26 a 27, 
c) nastoupí-li za družstvo hráč, ačkoliv není uveden na

soupisce družstva (s výjimkou případu obsaženého
v čl. 130 b), 

d) nenahlásí-li kapitán družstva sestavu čtyřher v soula-
du se zněním čl. 102, 

e) odmítne-li se hráč podrobit dopingové zkoušce nebo
bylo-li prokázáno požití zakázaných látek, 

f) nastoupí-li hráč v nesprávném pořadí v družstvu, 
g) poruší-li ustanovení čl.71 o počtu zahraničních a ho-

stujících hráčů. 

V případě bodů f) a g) dojde k vyhlášení kontumačních
výsledků i dalších zápasů, které byly tímto nesprávným
zařazením ovlivněny. K posouzení těchto porušení sou-
těžního řádu je směrodatné pořadí zápasů uvedené v zá-
pisu o utkání.

Vyhlásit kontumační výsledek jednotlivého zápasu
v průběhu utkání je oprávněn pouze vrchní rozhodčí,
a to jen tehdy, pokud je přítomen. V ostatních případech
jen řídící svazový orgán. 

ČTS ŘÁDY A PRAVIDLAXIV



HODNOCENÍ VÝSLEDKŮ V SOUTĚŽÍCH 

Článek 132 
Výsledek utkání se hodnotí takto: 
a) vítězství – 2 body, 
b) porážka na hřišti – 1 bod, 
c) kontumační prohra – 0 bodů. 

Článek 133 
Při vyhlašování kontumačního výsledku 
a) celého utkání se provinilému družstvu započítává po-

rážka ve všech zápasech v poměru 0:2 v sadách a 0:12
ve hrách, 

b) jednotlivého zápasu se provinilému družstvu započí-
tává porážka v tomto zápase v poměru 0:2 v sadách
a 0:12 ve hrách s výjimkou případů podle čl. 131 bod
a), dojde-li k této skreči v průběhu rozehraného zá-
pasu. V takových případech se postupuje v souladu
s čl. 127. 

Článek 134 
Dojde-li k vyhlášení kontumačního výsledku utkání
z viny obou družstev, hodnotí se u obou družstev výsle-
dek tohoto utkání jako kontumační prohra podle usta-
novení čl. 132 a 133. 
Při vyhlášení kontumačního výsledku zápasu z viny
obou družstev se postupuje stejně jako při oboustran-
ném vzdání podle čl. 127.

Článek 135 
Vítězem soutěže nebo její skupiny se stává družstvo,
které ve schválených utkáních získalo nejvyšší počet bo-
dů podle čl. 132.

Článek 136 
V případě, že dvě nebo více družstev získalo podle čl.
132 stejný počet bodů, rozhoduje o jejich pořadí celko-
vé skóre (body, sady, hry). 
V případě shodného skóre rozhoduje pomocná tabulka
pouze z výsledků vzájemných utkání těchto družstev.
V této tabulce jsou postupně rozhodující následující
ukazatele: 
– počet dosažených bodů ze vzájemných utkání, 
– rozdíl vyhraných a prohraných zápasů ze vzájemných

utkání, 
– rozdíl vyhraných a prohraných sad ze vzájemných ut-

kání, 
– rozdíl vyhraných a prohraných her ze vzájemných ut-

kání. 

Článek 137 
Hraje-li se soutěž ve skupinách a je nutno stanovit pořa-
dí družstev umístěných na stejných místech v různých
skupinách (např. pro nerovnoměrný postup či sestup),
sehrají tato družstva jedno či více dodatečných utkání,
která o tomto pořadí rozhodnou. Místa konání těchto
utkání určí rozpis soutěže.

NÁMITKOVÉ ŘÍZENÍ 

ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ 

Článek 138 
Hrozí-li v soutěži družstev podle názoru kapitána druž-
stva, v soutěži jednotlivců podle názoru hráče samotné-
ho, porušení tohoto soutěžního řádu nebo regulérnosti
soutěže, je povinen upozornit na to ihned ústně vrchní-
ho rozhodčího a požádat jej o okamžité rozhodnutí.

Článek 139 
V soutěži družstev projedná vrchní rozhodčí před svým
rozhodnutím upozornění s kapitány obou družstev
a v soutěži jednotlivců s hráčem. Obsah upozornění
a své rozhodnutí o něm napíše v soutěži družstev do zá-
pisu o utkání a v soutěži jednotlivců do zprávy, kterou
zasílá pořadatel řídícímu svazovému orgánu.

NÁMITKY V SOUTĚŽÍCH DRUŽSTEV 

Článek 140 
V soutěžích družstev může proti rozhodnutí vrchního
rozhodčího podle čl. 139, proti porušení sportovně
technických předpisů či proti neregulérnosti utkání z ji-
ných vážných důvodů podat kapitán družstva řádně

zdůvodněné námitky, které uvede na zadní straně zápisu
o utkání, a to i v případě přerušení utkání.

Článek 141 
Výbor klubu může dále podat námitky do 48 hodin po
ukončení nebo přerušení utkání řídícímu svazovému or-
gánu a v opisech vrchnímu rozhodčímu utkání a klubu
soupeře. Pokud řídící svazový orgán dojde k závěru, že
okolnosti vyjádřené v námitce byly stěžovateli známy již
v době konání utkání a v zápisu o utkání nejsou uvede-
ny, námitku odmítne a neprojednává. 
Výbor klubu může podat námitky i proti porušení před-
pisů v utkání, jehož se zúčastnila družstva jiných klubů,
zejména pokud umístění jeho vlastního družstva v sou-
těži (případně jeho postup či sestup) na výsledku tohoto
utkání závisí. Tyto námitky se odesílají písemně nejpo-
zději do 48 hod. po obdržení oficiální zprávy o schvále-
ní výsledku řídícímu svazovému orgánu; kopie se musí
zaslat oběma klubům, jejichž družstva se v utkání střetla
a vrchnímu rozhodčímu utkání.

Článek 142 
O námitkách podaných dle čl. 140 nebo 141 rozhodne
příslušná komise řídícího svazového orgánu do tří týdnů
od data podání námitky a rozhodnutí odešle písemně
stěžovateli, oběma klubům, jejichž družstva se v utkání
střetla a vrchnímu rozhodčímu utkání.

Článek 143 
Proti každému písemnému rozhodnutí příslušné komise
řídícího svazového orgánu lze podat do 14 dnů ode dne
jeho doručení písemné odvolání. Podává se doporučeně
výkonnému výboru řídícího svazového orgánu a v pří-
padě konkrétního utkání též v opise vrchnímu rozhodčí-
mu utkání a výboru klubu soupeře ( případně obou sou-
peřů).

Článek 144 
O odvolání podle čl. 143 rozhodne výkonný výbor řídí-
cího svazového orgánu, který je oprávněn pro tyto pří-
pady ustavit odvolací komisi a pověřit jí rozhodnutím.
Termín projednání a forma odeslání rozhodnutí jsou
analogické ustanovením čl. 142.

Článek 145 
Námitky podané podle čl. 141 musí být doloženy peně-
žitými poplatky ve výši 250 Kč, odvolání podle čl. 143
poplatkem ve výši 500 Kč. Poplatek se poukáže řídícímu
svazovému orgánu poštovní poukázkou.

Článek 146 
K námitkám nebo odvolání musí být přiložen doklad
o zaplacení peněžitého poplatku, pokud je tento vyža-
dován dle čl. 145 a dále musí být přiloženy doklady
o tom, že opisy byly odeslány doporučeně adresátům
uvedeným v čl. 141 a 143.

NÁMITKY V SOUTĚŽÍCH JEDNOTLIVCŮ 

Článek 147 
V soutěžích jednotlivců může proti rozhodnutí vrchního
rozhodčího podle čl. 139, proti porušení sportovně
technických předpisů či proti neregulérnosti zápasu z ji-
ných vážných důvodů podat kterýkoliv účastník (hráč)
soutěže do 30 minut po ukončení nebo přerušení zápa-
su řádně zdůvodněné písemné námitky ředitelství soutě-
že. Námitky proti regulérnosti losování musí být uplat-
něny písemně, nejpozději do 10 minut po vyvěšení
hracího plánu. V takovém případě se rozehrání soutěže
uskuteční až po skončení námitkového řízení.

Článek 148 
O námitkách rozhodne ihned na místě ředitelství soutě-
že, ve spolupráci s delegátem, je-li přítomen. Za včasné
vyřízení námitek odpovídá ředitel soutěže. Rozhodnutí
o námitkách se předá stěžovateli písemně.

Článek 149 
Proti každému písemnému rozhodnutí ředitelství soutě-
že nebo příslušné komise řídícího svazového orgánu lze
podat do 14 dnů ode dne jeho obdržení písemné odvo-
lání. Podává se doporučeně výkonnému výboru toho
svazového orgánu, který soutěž schvaloval a není-li stě-
žovatelem přímo pořádající klub, potom též v opise
vrchnímu rozhodčímu a pořadateli soutěže.

Článek 150 
Projednání odvolání a rozhodnutí o něm se řídí analo-
gicky ustanovením čl. 144. Rozhodnutí se odesílá stěžo-
vateli, vrchnímu rozhodčímu a pořadateli soutěže. 

Článek 151 
Námitky podané podle čl. 147 musí být doloženy peně-
žitým poplatkem ve výši 100 Kč, který se platí v hoto-
vosti hospodáři soutěže, nejpozději při podání námitek.
Odvolání podle čl. 149 se dokládá poplatkem ve výši
200 Kč. Tento poplatek se poukáže odvolacímu orgánu
poštovní poukázkou.

Článek 152 
K odvolání musí být přiložen doklad o zaplacení peněži-
tého poplatku a o tom, že opisy byly odeslány doporu-
čeně adresátům uvedeným v čl. 149.

SPOLEČNÁ USTANOVENÍ 

Článek 153 
Pokud nejsou přiloženy doklady uvedené v čl. 146 či
152, nebo byla-li překročena časová lhůta k podání ná-
mitek či odvolání, tyto se odmítnou a neprojednávají.

Článek 154 
K projednání námitek či odvolání musí být vždy přizván
jak stěžovatel, tak všechny další v případu zainteresova-
né strany, kteří se jednání zúčastňují na vlastní náklady.
Pokud se přes toto pozvání k jednání nedostaví, vydá se
rozhodnutí bez jejich účasti.

Článek 155 
Bylo-li námitkám či odvolání vyhověno, nebo byly-li
vzaty zpět před zahájením jejich projednávání, poukáza-
ný poplatek se vrací. V ostatních případech propadá. 

Článek 156 
Rozhodnutí o odvolání je konečné a může být přezkou-
máno jen formou mimořádné revize. Žádost o ni se po-
dává podle směrnice ČTS Radě Českého tenisového sva-
zu, která jediná je na základě Stanov ČTS oprávněna
tuto revizi provést.

SMĚRNICE

pro přezkoumávání konečných rozhodnutí ve sportovně
technických, přestupních a disciplinárních záležitostech
formou mimořádné revize.
Český tenisový svaz (dále jen „ČTS“) vydává s odvolá-
ním na čl.156 soutěžního řádu, čl.34, odst.2 přestupní-
ho řádu a čl.59 disciplinárního řádu, tuto směrnici:

I. ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ

Článek 1
Konečná rozhodnutí ve sportovně technických, přestup-
ních a disciplinárních záležitostech (dále jen „přezkou-
mávaná rozhodnutí“) mohou být formou mimořádné re-
vize rušena nebo měněna pouze v případě, byly-li jimi
zcela prokazatelně závažným způsobem porušeny pří-
slušné řády.

II. PŘEZKUMNÝ ORGÁN

Článek 2
Orgánem přezkoumávajícím konečná rozhodnutí uvede-
ná v čl.1 (dále jen „přezkumný orgán“) je Rada Českého
tenisového svazu.

Článek 3
Přezkumný orgán je oprávněn k provedení mimořádné
revize ustavit stálou nebo příležitostnou komisi. Tato
komise musí být minimálně pětičlenná a smí být tvoře-
na pouze členy přezkumného orgánu.

III. PODNĚT A JEHO PROJEDNÁVÁNÍ

Článek 4
Podnět k provedení mimořádné revize může podat kdo-
koli.
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Článek 5
Podnět může být projednáván pouze tehdy, jsou-li při
jeho podání splněny následující podmínky:
a) podnět je adresován písemně doporučeně přezkum-

nému orgánu podle čl.2 této směrnice,
b) kopie podnětu je odeslána orgánu, který vydal pře-

zkoumávané rozhodnutí a doklad o odeslání této ko-
pie je současně přiložen k originálu podle odst.a) to-
hoto článku,

c) podnět je doložen peněžitým poplatkem ve výši 5.000
Kč. Poplatek se poukáže přezkumnému orgánu dle
čl.2 a doklad o zaplacení musí být současně přiložen
k originálu podnětu,

d) podnět je podán nejpozději do 30 dnů od obdržení
přezkoumávaného rozhodnutí,

e) autor podnětu je řádně podepsán a je uvedena jeho
plná adresa.

Není-li kterákoli z uvedených podmínek splněna, je pře-
zkumný orgán povinen vyžádat si zaslání chybějících
náležitostí do 7 dnů. Pokud nebudou požadované nále-
žitosti do stanovené lhůty zaslány, přezkumný orgán
podnět neprojednává a peněžitý poplatek propadá.

Článek 6
Do 15 dnů od obdržení podnětu je přezkumný orgán
povinen:
a) vyžádat si od orgánu, který vydal přezkoumávané roz-

hodnutí, všechny doklady k přezkoumávané záležitosti
včetně případného písemného či ústního vysvětlení,

b) oznámit všem v případu zainteresovaným stranám
(hráči, oddíly apod.) zahájení přezkumného řízení
včetně uvedení autora podnětu.

Článek 7
Přezkumný orgán je oprávněn sám vyslechnout libovol-
né svědky bez ohledu na to, zda již vypovídali v původ-
ním řízení, popřípadě shromáždit v nezbytné míře nové
důkazy.

IV. VÝSLEDEK MIMOŘÁDNÉ REVIZE

Článek 8
Přezkumný orgán je povinen oznámit výsledek mimo-
řádné revize (vydat rozhodnutí) co nejdříve, nejpozdě-
ji však 3 měsíce od obdržení podnětu. Tento výsledek
obdrží:
a) autor podnětu,
b) orgán, který vydal přezkoumávané rozhodnutí,
c) všechny další zainteresované strany uvědomené podle

čl.6b této směrnice.

Není-li podnět pro nesplnění náležitostí podle čl.5 pro-
jednáván, zašle přezkumný orgán pouze stručná sdělení
o této skutečnosti adresátům uvedeným v tomto článku
v odstavcích a), b).

Článek 9
Výsledkem mimořádné revize je:
a) změna původního rozhodnutí, dojde-li přezkumný

orgán k závěru, že podle řádu mělo být vydáno jiné
rozhodnutí,

b) zrušení původního rozhodnutí, dojde-li přezkumný
orgán k závěru, že jeho vydání není z hlediska řádu
důvodné,

c) potvrzení platnosti původního rozhodnutí – dojde-li
přezkumný orgán k závěru, že bylo vydáno v souladu
s řády,

d) v případě, že dosavadní znění nebo výklad řádů jsou
nedostatečné nebo nesprávné, vydá navíc přezkum-
ný orgán jako jeden z výsledků mimořádné revize
doporučení ke změně či doplnění příslušného usta-
novení.

Článek 10
Peněžitý poplatek uvedený v čl.5c) se vrací autorovi
podnětu, odpovídá-li výsledek mimořádné revize čl.10a)
nebo 10b).

Při potvrzení platnosti původního rozhodnutí (čl.10c)
peněžitý poplatek propadá.

Článek 11
Proti výsledku mimořádné revize nelze podat opravný
prostředek.
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PŘÍLOHA Č. 1

Hrací plány pro soutěže hrané vyřazovacím způsobem.

Základní hrací plány jsou pro 8, 16, 32 a 64 účastníků.
Hrací plány pro jiný počet účastníků se tvoří ze základního hracího plánu následujícím způsobem. Za základ se
vezme vždy základní hrací plán nejblíže nižší danému počtu účastníků a očísluje se shora dolů 1-8, 1-16, 1-32, 1-
64. Potřebný počet předkol pro daný počet účastníků se vytvoří ze základního hracího plánu jejich přidáním
u řádků podle následujících tabulek.

Pro potřeby losování se musí však takto vytvořený hrací plán vždy přečíslovat.

9 - 16 účastníků - základní hrací plán pro 8 účastníků

počet účastníků 9 10 11 12 13  14 15 16

předkola u řádků 2 7 5 4 3 6 8 1

(platí vždy všechna předchozí čísla řádků)

17 - 32 účastníků - základní hrací plán pro 16 účastníků (2x8)

počet účastníků  17 18 19 20 21 22 23 24

předkola u řádků 2 15 11 6 7 10 14 3

počet účastníků 25 26 27 28 29 30 31 32

předkola u řádků 4 13 9 8 5 12 16 1

33 - 64 účastníků - základní hrací plán pro 32 účastníků (4x8)

počet účastníků 33 34 35 36 37  38 39 40

předkola u řádků 2 31 23 10  15 18 26 7

počet účastníků 41 42 43 44 45  46 47 48

předkola u řádků 6 27 19 14  11 22 30 3

počet účastníků 49 50 51 52 53  54 55 56

předkola u řádků 4 29 21 12  13 20 28 5

počet účastníků 57 58 59 60 61  62 63 64

předkola u řádků 8 25 17 16  9 24 32 1

65 - 128 účastníků - základní hrací plán pro 64 účastníků (8x8)

počet účastníků 65 66 67 68 69  70 71 72

předkola u řádků 2 63 47 18  31 34 50 15

počet účastníků 73 74 75 76 77  78 79 80

předkola u řádků 10 55 39 26 23 42 58 7

počet účastníků 81 82 83 84 85  86 87 88

předkola u řádků 5 60 44 21  28 37 53 12

počet účastníků 89 90 91 92 93  94 95 96

předkola u řádků 13 52 36 29  20 45 61 4

počet účastníků 97 98 99 100 101  102 103 104

předkola u řádků 3 62 46 19  30 35 51 14

počet účastníků 105 106 107 108  109 110 111 112

předkola u řádků 11 54 38 27  22 43 59 6

počet účastníků 113 114 115 116  117 118 119 120

předkola u řádků 8 57 41 24  25 40 56 9

počet účastníků 121 122 123 124  125 126 127 128

předkola u řádků 16 49 33 32  17 48 64 1 

příklad:
pro 13 účastníků se použije základní hrací plán pro 8 účastníků
s předkoly u řádků 2, 3, 4, 5 a 7



V. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Článek 12
Závazný výklad k této směrnici vydává sekretariát ČTS
po konzultaci s určeným členem legislativní komise vý-
konného výboru ČTS.

Článek 13
Tato směrnice byla schválena výkonným výborem ČTS
dne 2. 11. 2007 a nabývá účinnosti dnem schválení.

VII. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

Článek 157 
V případě, že soutěžní řád upravuje různé situace odliš-
ně od platných mezinárodních pravidel tenisu, platí pro
soutěže v ČR ustanovení tohoto soutěžního řádu, s vý-
jimkou soutěží zařazených do mezinárodních kalendářů
ATP, WTA, ITF a TE.

Článek 158 
Výklad tohoto soutěžního řádu provádí sekretariát ČTS po
konzultaci s určeným členem Výkonného výboru ČTS. 

Článek 159 
Toto upravené znění soutěžního řádu bylo schváleno
Výkonným výborem ČTS dne 22. 08. 2007 s účinností
jako celek ode dne 1. 10. 2007.

Článek 160 
Dnem účinnosti tohoto úplného znění soutěžního řádu
pozbývá účinnosti soutěžní řád ČTS ze dne 1. 12. 2000
ČTS se všemi jeho pozdějšími změnami a doplňky.

Prováděcí předpis k čl. 36

PRÁVA A POVINOSTI DELEGÁTA

Jmenování delegáta
Svazové orgány všech stupňů mohou jmenovat delegáta ja-
ko svého zástupce pro mistrovské soutěže - přebory a tur-
naje, které jsou v jejich řídící pravomoci.
Delegování, tj. pověření funkcí delegáta, musí být provede-
no písemně a to pověřovacím dopisem nebo uvedením jmé-
na delegáta v rozpisu soutěže. Všechny náklady spojené
s činností delegáta hradí příslušný řídící svazový orgán,
pokud nebylo dohodnuto mezi pořadatelem a řídícím sva-
zovým orgánem jinak.

Osoba delegáta
Řídící svazový orgán jmenuje delegáta, který splňuje pro
výkon této funkce požadavky po stránce odborné, technické
i zdravotní, staršího 25 let, občansky bezúhonného.

Činnost delegáta
Kontrolní činnost delegáta je především preventivní a kon-
zultativní. Svoji činnost zahajuje prokázáním se pověřením
řediteli soutěže (pořadateli) před zahájením soutěže. 
Po dobu trvání soutěže, jako zástupce řídícího svazového
orgánu, dohlíží na její regulérnost a zajišťuje dodržování
všech ustanovení platných předpisů ČTS. 

Při kontrolní činnosti se delegát zaměří především na:
– kontrolu (namátkovou) reg. průkazů
– kontrolu plnění ustanovení rozpisu soutěže
– oprávněnost vstupu osob na dvorec po dobu hry
– obsazení funkce vrchního rozhodčího při turnajích
– kontrolu správnosti přijímání hráčů do soutěže
– správnost losování
– kontrolu výše vkladů a výher
– zpracování a dodržování časových rozpisů
– nasazování zápasů

Při utkání družstev kontroluje dále:
– činnost kapitánů
– správnost soupisek
– plnění povinností pořadatele
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PŘÍLOHA Č. 2

Tabulka pro nasazování hráčů 
v soutěžích hraných vyřazovacím způsobem

Část hracího plánu Nasazení hráčů
Počet nasazených hráčů (počítáno odshora) na první na poslední místo

4 1. čtvrtina  1
2. čtvrtina 3 - 4
3. čtvrtina  3 - 4
4. čtvrtina  2

8 1. čtvrtina  1 5 - 8
2. čtvrtina 3 - 4 5 - 8
3. čtvrtina 5 - 8 3 - 4
4. čtvrtina 5 - 8 2

16 1. osmina  1 9 - 16 
2. osmina 9 - 16 5 - 8
3. osmina 3 - 4 9 - 16 
4. osmina 9 - 16  5 - 8
5. osmina 5 - 8 9 - 16 
6. osmina 9 - 16 3 - 4
7. osmina 5 - 8 9 - 16 
8. osmina 9 - 16 2

PŘÍLOHA Č. 3

Upravené Bergerovy tabulky 
pro soutěže hrané systémem „každý s každým“.

Pro 3 a 4 účastníky

1. kolo: 2-4 3-1

2. kolo: 4-3 1-2

3. kolo: 1-4 2-3

Pro 5 a 6 účastníků

1. kolo: 3-6 4-2 5-1

2. kolo: 6-5 1-4 2-3

3. kolo: 2-6 3-1 4-5

4. kolo: 6-4 5-3 1-2

5. kolo: 1-6 2-5 3-4

Pro 7 a 8 účastníků

1. kolo: 4-8 5-3 6-2 7-1

2. kolo: 8-7 1-6 2-5 3-4

3. kolo: 3-8 4-2 5-1 6-7

4. kolo: 8-6 7-5 1-4 2-3

5. kolo: 2-8 3-1 4-7 5-6

6. kolo: 8-5 6-4 7-3 1-2

7. kolo: 1-8 2-7 3-6 4-5

Pro 9 a 10 účastníků

1. kolo: 5-10 6-4 7-3 8-2 9-1

2. kolo: 10- 9 1-8 2-7 3-6 4-5

3. kolo: 4-10 5-3 6-2 7-1 8-9

4. kolo: 10- 8 9-7 1-6 2-5 3-4

5. kolo: 3-10 4-2 5-1 6-9 7-8

6. kolo: 10- 7 8-6 9-5 1-4 2-3

7. kolo: 2-10 3-1 4-9 5-8 6-7

8. kolo: 10- 6 7-5 8-4 9-3 1-2

9. kolo: 1-10 2-9 3-8 4-7 5-6



– průběh utkání
– sestavy družstev
– řízení utkání
– zápis o utkání

Při turnajích kontroluje dále plnění ustanovení prováděcího
předpisu k článku 11 soutěžního řádu, tj. výkonnostní
okruh startujících, výhry, vklady, kvalifikace rozhodčích,
zabezpečení účastníků, úpravu dvorců, míče atd.

V případě porušení pravidel nebo předpisů ČTS má právo
požadovat od všech účastníků, tj. rozhodčích, funkcionářů
i hráčů okamžité odstranění zjištěných nedostatků a ve
sporných případech na místě rozhodnout s konečnou plat-
ností v duchu platných předpisů ČTS, s výjimkou výkladu

pravidel, kde konečné rozhodnutí náleží vrchnímu roz-
hodčímu.

Zpráva o výsledku činnosti
O průběhu a výsledku své činnosti je delegát povinen zaslat
řídícímu svazovému orgánu do 48 hodin po skončení soutě-
že písemnou zprávu, jejíž kopii obdrží pořadatel. Zpráva se
vyhotoví na předepsaném formuláři, který obsahuje:
– název akce
– místo a datum konání
– jméno delegáta
– dobu trvání činnosti delegáta
– název pořadatele, jméno ředitele a vrchního rozhodčího
– zjištěné nedostatky a problémy
– opatření přijatá na místě

– doporučená opatření pro zlepšení u dalších akcí
– návrh případné pořádkové pokuty
– vyjádření ředitele (pořadatele)ú a vrchního rozhodčího 

ke zprávě.

Předepsaný formulář vyplní delegát na místě, nechá jej po-
tvrdit ředitelem soutěže - pořadatelem (razítko a podpis)
a vrchním rozhodčím (podpis) a zároveň předá kopii pořa-
dateli.

Na základě písemné zprávy delegáta a po jejím projednání,
může řídící svazový orgán udělit pořádkovou pokutu do vý-
še 10 000,- Kč, nepovolit pořádání turnaje nebo akce
v příštím roce, případně přijmout jiná opatření.
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